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Projet d’arrêté royal n° 2bis fixant les bases
forfaitaires de taxation en matière de taxe sur
la valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits
cafetiers

Ontwerp van koninklijk besluit nr. 2bis tot
vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag inzake de belasting over de
toegevoegde waarde voor caféhouders en
kleine caféhouders

PHILIPPE, Roi des Belges, FILIP, Koning der Belgen,

A tous, présents et à venir, SALUT. Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,
ONZE GROET.

Vu le Code de la taxe sur la valeur ajoutée,
l'article 56, § 5, inséré par la loi du 30 juillet 2018
1

Vu l’arrêté royal n° 2bis, du 15 mai 2022, fixant
les bases forfaitaires de taxation en matière de
taxe sur la valeur ajoutée pour les cafetiers et les
petits cafetiers, annulé par l'arrêt du Conseil d’État
n° 261.103 du 18 octobre 2024 ;

Gelet op het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde, artikel 56, § 5, ingevoegd bij
de wet van 30 juli 2018;

Gelet op het koninklijk besluit nr. 2bis van 15
mei 2022 tot vaststelling van de forfaitaire
grondslagen van aanslag inzake de belasting over
de toegevoegde waarde voor caféhouders en
kleine caféhouders, vernietigd bij het arrest van de
Raad van State nr. 261.103 van 18 oktober 2024;

Gelet op de procedure tot vaststelling van de
forfaitaire grondslagen van aanslag voor
caféhouders en kleine caféhouders en de
raadpleging van de betrokken
bedrijfsgroeperingen die, op basis van de e-mail
van 12 maart 2025 die door de administratie
belast met de belasting over de toegevoegde
waarde aan de bedrijfsgroeperingen is verzonden,
vóór 1 juni 2025 aan deze administratie de
gedetailleerde en becijferde elementen konden
verstrekken die nodig zijn voor de vaststelling van
die forfaitaire grondslagen van aanslag voor de
jaren 2020 tot en met 2024, overeenkomstig de
artikelen 7 en 8, tweede lid, van het koninklijk
besluit nr. 2 van 19 december 2018 met

Vu la procédure d’établissement des bases
forfaitaires de taxation pour les cafetiers et les
petits cafetiers et la consultation des groupements
professionnels concernés qui, sur la base du
courriel envoyé par l’administration en charge de
la taxe sur la valeur ajoutée en date du 12 mars
2025 à ces groupements professionnels, ont,
avant le 1er juin 2025, pu soumettre à cette
administration les éléments détaillés et chiffrés
nécessaires à l’établissement de ces bases
forfaitaires de taxation pour les années 2020 à
2024, conformément aux articles 7 et 8, alinéa 2,
de l’arrêté royal n° 2, du 19 décembre 2018, relatif
au régime du forfait en matière de taxe sur la
valeur ajoutée ;
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betrekking tot de forfaitaire regeling inzake
belasting over de toegevoegde waarde;

Gelet op het feit dat deze bedrijfsgroeperingen
aan het einde van deze procedure geen
opmerkingen hebben overgemaakt aan de
administratie belast met de belasting over de
toegevoegde waarde;

Vu l’absence d’observations transmises à
l’administration en charge de la taxe sur la valeur
par ces groupements professionnels au terme de
cette procédure ;

Gelet op de procedure tot vaststelling van de
forfaitaire grondslagen van aanslag voor
caféhouders en kleine caféhouders waarvan de
betrokken bedrijfsgroeperingen die vóór 1 februari
2025 aan de administratie belast met de belasting
over de toegevoegde waarde de gedetailleerde en
becijferde elementen konden verstrekken die
nodig zijn voor de vaststelling van deze forfaitaire
grondslagen voor het jaar 2025, overeenkomstig
artikel 7 en 8, eerste lid, van het koninklijk besluit
nr. 2 van 19 december 2018 met betrekking tot de
forfaitaire regeling inzake belasting over de
toegevoegde waarde;

Gelet op het feit dat deze bedrijfsgroeperingen
aan het einde van deze procedure en van de
procedure bedoeld in de artikelen 7 en 8, tweede
lid, van het koninklijk besluit nr. 2 van 19
december 2018 met betrekking tot de forfaitaire
regeling inzake belasting over de toegevoegde
waarde geen opmerkingen hebben overgemaakt
aan de administratie belast met de belasting over
de toegevoegde waarde;

Gelet op het advies van de inspecteur van
Financiën, gegeven op 6 oktober 2025;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister
van Begroting, d.d. 23 oktober 2025;

Gelet op het advies nr. XX van de Raad van
State, gegeven op XX XX XX, met toepassing van
artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari
1973;

Gelet op de impactanalyse van de regelgeving,
uitgevoerd overeenkomstig de artikelen 6 en 7
van de wet van 15 december 2013 houdende
diverse bepalingen inzake administratieve
vereenvoudiging;

Vu la procédure d’établissement des bases
forfaitaires de taxation pour les cafetiers et les
petits cafetiers dont les groupements
professionnels concernés ont, avant le 1er février
2025, pu soumettre à l’administration en charge
de la taxe sur la valeur ajoutée les éléments
détaillés et chiffrés nécessaires pour
l’établissement de ces bases forfaitaires de
taxation pour l’année 2025, conformément aux
articles 7 et 8, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 2, du
19 décembre 2018, relatif au régime du forfait en
matière de taxe sur la valeur ajoutée ;

Vu l’absence d’observations transmises à
l’administration en charge de la taxe sur la valeur
par ces groupements professionnels au terme de
cette procédure et de la procédure visée aux
articles 7 et 8, alinéa 2, de l’arrêté royal n° 2, du
19 décembre 2018, relatif au régime du forfait en
matière de taxe sur la valeur ajoutée ;

Vu l'avis de l'inspecteur des Finances, donné
le 6 octobre 2025 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 23
octobre 2025 ;

Vu l’avis n° XX du Conseil d’État, donné le XX
XX XX, en application de l’article 84, § 1er, alinéa
1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées
le 12 janvier 1973 ;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation
réalisée conformément aux articles 6 et 7 de la loi
du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification
administrative ;



HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:NOUS AVONS ARRETE ET ARRETONS :

CHAPITRE 1er. - Dispositions générales HOOFDSTUK 1. - Algemene bepalingen

Article 1er. Le présent arrêté détermine le
mode de calcul des bases forfaitaires de taxation
en matière de T.V.A. pour les cafetiers et les petits
cafetiers, conformément aux dispositions de
l’article 56 du Code de la taxe sur la valeur ajoutée
et à l’arrêté royal n° 2, du 19 décembre 2018,
relatif au régime du forfait en matière de taxe sur
la valeur ajoutée.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, sont
considérés comme cafetiers, les exploitants
d’établissements où sont consommées
majoritairement des boissons, alcoolisées ou non,
et qui sont soumis au régime particulier des bases
forfaitaires de taxation visé à l'article 56 du Code.

Artikel 1. Dit besluit bepaalt de
berekeningswijze van de forfaitaire grondslagen
van aanslag inzake btw voor de caféhouders en
de kleine caféhouders overeenkomstig de
bepalingen van artikel 56 van het Wetboek van de
belasting over de toegevoegde waarde en het
koninklijk besluit nr. 2 van 19 december 2018 met
betrekking tot de forfaitaire regeling inzake
belasting over de toegevoegde waarde.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit
worden de exploitanten van inrichtingen waar
overwegend alcoholhoudende of
niet-alcoholhoudende dranken worden
geconsumeerd en die onderworpen zijn aan de
bijzondere regeling van forfaitaire grondslagen
van aanslag bedoeld in artikel 56 van het
Wetboek, als caféhouders beschouwd.

Voor de toepassing van dit besluit worden als
kleine caféhouders beschouwd, de caféhouders
die aan de volgende voorwaarden voldoen:

1° zij hebben in de loop van het voorafgaande
kalenderjaar geen koude dranken aangekocht
voor meer dan 17.400 euro, exclusief btw;

2° zij hebben op deze dranken geen brutowinst
gerealiseerd van meer dan:

a) honderdvijfenzestig pet. van de aankoopprijs
voor wat het vatbier betreft;

b) tweehonderdvijfendertig pet. van de
aankoopprijs voor wat de andere koude dranken
betreft;

3° zij serveren niet uitsluitend of niet bijna
uitsluitend koffie of andere warme dranken;

4° zij verkopen geen frisdranken door middel
van post- of premixinstallaties.

Art. 3. De kleine caféhouders kunnen, wanneer
ze hiertoe de wil laten kennen, belast worden

Pour l’application du présent arrêté, sont
considérés comme petits cafetiers, les cafetiers
qui remplissent les conditions suivantes :

1° ils n'ont pas acheté dans le courant de
l'année civile qui précède des boissons froides
pour plus de 17.400,00 euros, hors T.V.A. ;

2° ils n'ont pas réalisé sur ces boissons un
bénéfice brut supérieur à :

a) cent soixante-cinq p.c. du prix d'achat pour
les bières achetées en fûts ;

b) deux cent trente-cinq p.c. du prix d'achat
pour les autres boissons froides ;

3° ils ne débitent pas exclusivement ou quasi
exclusivement du café ou d'autres boissons
chaudes ;

4° ils ne débitent pas de boissons
rafraîchissantes au moyen d'installations de post-
ou premix.

Art. 3. Les petits cafetiers peuvent, lorsqu'ils en
expriment l'intention, être imposés selon le régime



volgens de forfaitaire grondslagen van aanslag
voor caféhouders voor zover zij aan de
voorwaarden voldoen gesteld in die regeling.

Deze optie wordt schriftelijk gericht aan de
bevoegde dienst van de administratie belast met
de belasting over de toegevoegde waarde
waaronder de belastingplichtige ressorteert, of
stilzwijgend in de eerste kwartaalaangifte van het
kalenderjaar. Deze optie bindt de
belastingplichtige voor het ganse kalenderjaar.

Art. 4. Dit besluit is niet van toepassing op
speciale exploitaties zoals bars met diensters of
drankslijterijen waar de consumpties op bepaalde
tijdstippen tegen hogere prijzen worden verkocht
en de hotel- en restauranthouders, zelfs indien ze
een afzonderlijke gelagzaal uitbaten.

De belastingplichtigen bedoeld in het eerste lid
kunnen niettemin, in akkoord met de bevoegde
dienst van de administratie belast met de
belasting over de toegevoegde waarde waaronder
zij ressorteren en onder toezicht van de
administratie, een individuele forfaitaire regeling
volgen. Indien geen akkoord wordt bereikt, past
de belastingplichtige de normale belastingregeling
toe.

des bases forfaitaires de taxation pour les
cafetiers dans la mesure où ils satisfont aux
conditions prévues dans ce régime.

Cette option est exercée par écrit adressé au
service compétent de l’administration en charge
de la taxe sur la valeur ajoutée dont l’assujetti
relève ou tacitement dans la déclaration du
premier trimestre de l'année civile. Cette option lie
l’assujetti pour l'année civile entière.

Art. 4. Le présent arrêté n’est pas applicable
aux exploitations de nature particulière, tels que
les bars avec serveuses, les débits de boissons
où les consommations sont vendues à un prix
majoré durant certaines périodes et les
exploitants d'hôtels et de restaurants, même s'ils
exploitent séparément un débit de boissons.

Les assujettis visés à l’alinéa 1er peuvent
néanmoins, de commun accord avec le service
compétent de l’administration en charge de la taxe
sur la valeur ajoutée dont ils relèvent et sous le
contrôle de l'administration, suivre une
réglementation forfaitaire individuelle. À défaut
d’un tel accord, l'assujetti appliquera le régime
normal de taxation.

HOOFDSTUK 2. - Berekeningswijze van de
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake

btw voor de kleine caféhouders

Art. 5. Dit hoofdstuk is van toepassing op
kleine caféhouders alsook op caféhouders die
uiterlijk op 31 december 2021 hun activiteit
hebben aangevangen binnen een kleinschalige
uitbating die voldoet aan de voorwaarden
genoemd in artikel 2, tweede lid, 2° tot en met 4°,
wanneer zij hun voornemen dienaangaande te
kennen hebben gegeven overeenkomstig de in
artikel 3, tweede lid, bedoelde modaliteiten.

Art. 6. De omzet van kleine caféhouders,
berekend op forfaitaire basis overeenkomstig de
bepalingen van dit hoofdstuk wordt, wanneer in de
prijs vermeld op de aangeplakte prijstabel
bedieningsgeld begrepen is, verhoogd met vijftien
pet.

CHAPITRE 2. - Mode de calcul des bases
forfaitaires de taxation en matière de T.V.A.

pour les petits cafetiers

Art. 5. Le présent chapitre s’applique aux petits
cafetiers ainsi qu’aux cafetiers qui ont débuté leur
activité au plus tard au 31 décembre 2021 au sein
d’une petite installation qui répond aux conditions
énoncées à l’article 2, alinéa 2, 2° à 4°, lorsqu’ils
en ont exprimé l’intention selon les modalités
prévues à l’article 3, alinéa 2.

Art. 6. Le chiffre d'affaires des petits cafetiers
calculé forfaitairement conformément aux
dispositions du présent chapitre est augmenté de
quinze p.c. lorsque le pourboire est compris dans
le prix affiché sur le tarif.



Section 1ère. - Boissons froides et chaudes

Art. 7. Sont visés comme boissons froides et
chaudes pour l’application de la présente section :

1° les bières, achetées en fûts ou en
bouteilles ;

2° les eaux, limonades, boissons à base de
cola ou de lait, sirops autres que postmix, jus de
fruits et de légumes ;

3° les vins, portos et apéritifs achetés en
bouteilles ;

4° le café, servi sous forme de filtres ou tasses,
le thé, le bouillon et les potages achetés préparés.

Ne sont pas visés par la présente section les
boissons spiritueuses et les vins achetés en fûts.

Art. 8. Le produit imposable de la fourniture de
boissons froides et chaudes dans le café est
déterminé forfaitairement en multipliant le prix
d'achat des boissons ou des produits nécessaires
à la préparation des boissons par :

1° pour les années 2020 à 2022 :

a) 2,55 en ce qui concerne les bières en fûts ;

b) 3,2 en ce qui concerne les autres boissons
froides et chaudes.

2° à partir du 1er janvier 2023 :

a) 2,64 en ce qui concerne les bières en fûts ;

b) 3,28 en ce qui concerne les autres boissons
froides et chaudes.

Le produit imposable de la fourniture de cafés
expresses est déterminé conformément à l’article
19.

Les coefficients visés à l’alinéa 1er, tiennent
compte de la perte suivante lors du débit de la
bière en fûts :

1° 4 p.c. pour les années 2020 à 2022 ;

2° 7,5 p.c. à partir du 1er janvier 2023.

Afdeling 1. - Koude en warme dranken

Art. 7. Voor de toepassing van deze afdeling
worden bedoeld als koude en warme dranken:

1° bieren, aangekocht in vaten of flessen;

2° water, limonade, coladranken, melkdranken,
andere siropen dan postmix, vruchten- en
groentesappen;

3° wijnen, portowijnen en aperitieven
aangekocht in flessen;

4° koffie, geserveerd als filter of in een kop,
thee, bouillon en ingekochte vooraf bereide
soepen.

Deze afdeling heeft geen betrekking op
gedistilleerde dranken en wijnen aangekocht in
vaten.

Art. 8. De belastbare opbrengst van het
serveren van koude en warme dranken in het café
wordt forfaitair bekomen door de inkoopprijs van
de dranken of van de voor de bereiding van de
dranken benodigde producten te
vermenigvuldigen met:

1° voor de jaren 2020 tot en met 2022:

a) 2,55 voor bier in vaten;

b) 3,2 voor de andere koude en warme
dranken.

2° met ingang van 1 januari 2023:

a) 2,64 voor bier in vaten;

b) 3,28 voor de andere koude en warme
dranken.

De belastbare opbrengst van het serveren van
espresso’s wordt bepaald overeenkomstig artikel
19.

De in het eerste lid bedoelde coëfficiënten
houden rekening met het volgende verlies bij het
tappen van bier:

1° 4 pet. voor de jaren 2020 tot en met 2022 ;

2° 7,5 pet. met ingang van 1 januari 2023.



Section 2. - Menues denrées alimentaires non
préparées parle cafetier et œufs durs

Art. 9. Sont visés comme menues denrées
alimentaires non préparées par le cafetier pour
l’application de la présente section :

1° le chocolat ;

2° les gaufres non préparées ;

3° les chips, petits gâteaux, chewing-gum,
noisettes ;

4° les produits de la confiserie ;

5° les saucisses de toutes sortes, non
préparées et non réchauffées par le cafetier ;

6° les harengs salés ;

7° la crème glacée revendue telle quelle, sans
autre préparation.

Art. 10. Le produit imposable de la fourniture
dans le café de menues denrées alimentaires non
préparées par le cafetier et d'œufs durs est
déterminé forfaitairement en multipliant le prix
d'achat de ces aliments par 2,2.

Afdeling 2. - Kleine niet door de caféhouder
bereide eetwaren en gekookte eieren

Art. 9. Voor de toepassing van deze afdeling
worden bedoeld als kleine niet door de
caféhouder bereide eetwaren:

1° chocolade;

2° niet zelfgebakken wafels;

3° chips, kleine koekjes, chewing-gum,
nootjes;

4° suikerwaren;

5° allerlei worsten, niet toebereid of verwarmd
door de caféhouder;

6° pekelharing;

7° aangekocht roomijs, als dusdanig
wederverkocht zonder bijzondere service.

Art. 10. De belastbare opbrengst van het
verschaffen in het café van kleine niet zelf door de
caféhouder bereide eetwaren en van gekookte
eieren, wordt forfaitair vastgesteld door de
inkoopprijs van deze eetwaren te
vermenigvuldigen met 2,2.

Section 3. - Boissons alcoolisées

Art. 11. Le produit imposable de la fourniture
de boissons alcoolisées est calculé en multipliant,
par sorte de boissons alcoolisées, le nombre de
bouteilles achetées par le nombre de
consommations par bouteille tel que déterminé à
l’alinéa 2 et par le prix unitaire au verre.

Le nombre de consommations par bouteille de
boissons alcoolisées est déterminé comme suit :

1° pour les bouteilles d'une contenance d'un
litre, nonante-sept centilitres et nonante-six
centilitres : vingt consommations ;

2° pour les bouteilles d'une contenance de
septante-cinq ou septante centilitres : quinze
consommations ;

Afdeling 3. - Sterke dranken

Art. 11. De belastbare opbrengst van het
serveren van sterke dranken wordt bekomen
door, per dranksoort, het aantal aangekochte
flessen te vermenigvuldigen met het aantal
consumpties per fles zoals bepaald in het tweede
lid en de eenheidsprijs per glas.

Het aantal consumpties per fles sterke drank
wordt bepaald als volgt:

1° voor flessen met een inhoud van één liter,
zevenennegentig centiliter en zesennegentig
centiliter: twintig consumpties;

2° voor flessen met een inhoud van
vijfenzeventig of zeventig centiliter: vijftien
consumpties;



3° voor flessen met een inhoud van vijftig
centiliter: tien consumpties.

3° pour les bouteilles d'une contenance de
cinquante centilitres : dix consommations.

HOOFDSTUK 3. - Berekeningswijze van de
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake

btw voor de caféhouders

CHAPITRE 3. - Mode de calcul des bases
forfaitaires de taxation en matière de T.V.A.

pour les cafetiers

Art. 12. Wat caféhouders betreft, wordt de
vastgestelde en aangeplakte eenheidsprijs,
inclusief btw en bedieningsgeld, in aanmerking
genomen voor de bepaling van de omzet,
berekend overeenkomstig de bepalingen van dit
hoofdstuk.

Art. 12. En ce qui concerne les cafetiers, le prix
unitaire fixé et affiché, T.V.A. et pourboire
compris, est pris en considération pour la
détermination du chiffre d'affaires calculé
conformément aux dispositions du présent
chapitre.

Section 1ère. - Bière en fûts

Art. 13. L'application du régime des bases
forfaitaires de taxation dans le cadre de la
présente section est subordonnée à l'emploi par
le cafetier de verres normaux de brasserie du type
trente-trois ou vingt-cinq centilitres, qu'ils soient
ou non pourvus de la marque de jauge, ou de
verres de vingt centilitres environ.

Art. 14. § 1er. Le produit imposable de la
fourniture de bière en fûts est obtenu en
multipliant, par sorte de bières, le nombre de litres
achetés par le nombre de verres normaux de
brasserie tel que déterminé à l’alinéa 2 et par le
prix unitaire au verre.

Le nombre de verres normaux de brasserie par
litre de bière achetée en fût, qui peut être servi
dans des conditions normales de débit, est
déterminé comme suit :

1° pour les verres normaux de brasserie du
type trente-trois centilitres : trois verres ;

2° pour les verres normaux de brasserie du
type vingt-cinq centilitres : quatre verres ;

3° pour les verres normaux de brasserie du
type vingt centilitres : cinq verres.

La perte suivante est admise pour le calcul visé
aux alinéas 1er et 2 :

Afdeling 1. - Bier in vaten

Art. 13. De toepassing van de regeling van
forfaitaire grondslagen van aanslag bedoeld in
deze afdeling is afhankelijk van het gebruik door
de caféhouder van normale brouwerijglazen van
drieëndertig of vijfentwintig centiliter, al dan niet
voorzien van het merkteken, of van glazen van
ongeveer twintig centiliter.

Art. 14. § 1. De belastbare opbrengst van het
serveren van bier in vaten wordt bekomen door,
per biersoort, het aantal aangekochte liters bier te
vermenigvuldigen met het aantal normale
brouwerijglazen zoals bepaald in het tweede lid en
de eenheidsprijs per glas.

Het aantal normale brouwerijglazen, dat bij een
normale tap kan worden geserveerd per
aangekochte liter bier, wordt bepaald als volgt:

1° voor de normale brouwerijglazen van het
type drieëndertig centiliter: drie glazen;

2° voor de normale brouwerijglazen van het
type vijfentwintig centiliter: vier glazen;

3° voor de normale brouwerijglazen van het
type twintig centiliter: vijf glazen.

Voor de in het eerste en tweede lid bedoelde
berekening, wordt het volgende verlies aanvaard:

1° 4 pet. voor de jaren 2020 tot en met 2022;1° 4 p.c. pour les années 2020 à 2022 ;



2° 7,5 p.c. à partir du 1er janvier 2023. 2° 7,5 pet. met ingang van 1 januari 2023.

La perte visée à l’alinéa 3 est à déduire des
quantités de bière en fûts achetées pendant le
trimestre.

§ 2. En cas d’utilisation de différents types de
verres normaux de brasserie, l'assujetti déclare,
sous le contrôle de l'administration, le
pourcentage de chaque type de verres employés
et dégage un multiplicateur commun résultant de
la somme du nombre de verres, par type de verres
utilisés, tel que déterminé au paragraphe 1er,
alinéa 2, par le pourcentage d’utilisation
respective de ces verres.

Art. 15. § 1er. Le prix unitaire au verre à prendre
en considération est celui qui est appliqué
réellement dans le café, T.V.A. et service éventuel
compris, et qui est affiché dans le local
conformément aux prescriptions du Service Public
Fédéral Économie.

§ 2. Lorsque le tarif ne fait aucune distinction
entre les verres de bière d'une contenance de
trente-trois centilitres et ceux de vingt-cinq ou de
vingt centilitres, le prix du tarif est appliqué pour
les trois sortes de verres.

Het in het derde lid bedoelde verlies wordt in
mindering gebracht op de tijdens het kwartaal
aangekochte hoeveelheden vatbier.

§ 2. Wanneer verschillende types normale
brouwerijglazen worden gebruikt, doet de
belastingplichtige, onder de controle van de
administratie, aangifte van het percentage van
ieder type gebruikte glazen en leidt een
gemeenschappelijke vermenigvuldiger af,
resulterend uit de som van het aantal glazen, per
gebruikte glassoort, zoals bepaald in paragraaf 1,
tweede lid, maal het overeenkomstige percentage
van het respectievelijke gebruik van die glazen.

Art. 15. § 1. De in aanmerking te nemen
eenheidsprijs per glas is deze welke werkelijk in
het café toegepast wordt, inclusief btw en het
eventuele bedieningsgeld, en in het dranklokaal is
aangeplakt ingevolge de voorschriften van de
Federale Overheidsdienst Economie.

§ 2. Wanneer op de prijstabel geen
onderscheid wordt gemaakt tussen de glazen bier
met een inhoud van drieëndertig centiliter en van
vijfentwintig of twintig centiliter, wordt voor de drie
soorten van glazen de prijs van de tabel
toegepast.

Wanneer in afwijking van het eerste lid de
prijstabel een verschillende prijs aanduidt voor het
in glazen van drieëndertig centiliter en in glazen
van vijfentwintig of twintig centiliter geserveerd
bier, worden voor de berekening van de
belastbare opbrengst eenheidsprijzen in
aanmerking genomen bepaald als volgt:

1° bij gebruik voor negentig tot honderd pet.
van glazen van drieëndertig centiliter: de
aangeduide prijs voor glazen van drieëndertig
centiliter;

2° bij gebruik voor negentig tot honderd pet.
van glazen van vijfentwintig of twintig centiliter: de
aangeduide prijs voor glazen van vijfentwintig of
twintig centiliter;

3° bij gebruik voor meer dan vijftig pet., zonder
negentig pet. te bereiken, van glazen van
drieëndertig centiliter: de voor de glazen van
drieëndertig centiliter aangeduide prijs verminderd
met één derde van het prijsverschil tussen de

Lorsque par dérogation à l’alinéa 1er, le tarif
indique un prix distinct pour la bière servie en
verres de trente-trois centilitres et celle qui est
servie en verres de vingt-cinq ou de vingt
centilitres, sont pris en considération pour le calcul
du produit imposable les prix unitaires déterminés
comme suit :

1° en cas d'emploi dans une proportion de
nonante à cent p.c. de verres de trente-trois
centilitres : le prix indiqué pour les verres de
trente-trois centilitres ;

2° en cas d'emploi dans une proportion de
nonante à cent p.c. de verres de vingt-cinq ou de
vingt centilitres : le prix indiqué pour les verres de
vingt-cinq ou de vingt centilitres ;

3° en cas d'emploi à concurrence de plus de
cinquante p.c., sans atteindre nonante p.c., de
verres de trente-trois centilitres : le prix indiqué
pour les verres de trente-trois centilitres diminué
du tiers de la différence de prix entre les verres de



trente-trois centilitres et ceux de vingt-cinq ou de
vingt centilitres ;

4° en cas d'emploi à concurrence de plus de
cinquante p.c., sans atteindre nonante p.c., de
verres de vingt-cinq ou de vingt centilitres : le prix
indiqué pour les verres de vingt-cinq ou de vingt
centilitres augmenté du tiers de la différence de
prix entre les verres de trente-trois centilitres et
ceux de vingt-cinq ou de vingt centilitres ;

5° en cas d'emploi de cinquante p.c. de verres
de trente-trois centilitres et de vingt-cinq ou vingt
centilitres : la moyenne des prix indiqués pour les
verres de trente-trois centilitres et de vingt-cinq ou
vingt centilitres.

Lorsque le tarif indique trois prix distincts pour
la bière servie en verre de trente-trois, vingt-cinq
et vingt centilitres, le prix unitaire sera calculé en
tenant compte des données mentionnées à
l’alinéa 2 et des prix indiqués pour les verres de
trente-trois et de vingt-cinq centilitres.

glazen van drieëndertig centiliter en van
vijfentwintig of twintig centiliter;

4° bij gebruik voor meer dan vijftig pet., zonder
negentig pet. te bereiken van glazen van
vijfentwintig of twintig centiliter: de voor de glazen
van vijfentwintig of twintig centiliter aangeduide
prijs vermeerderd met één derde van het
prijsverschil tussen de glazen van drieëndertig
centiliter en van vijfentwintig of twintig centiliter;

5° bij gebruik van vijftig pet. van glazen van
drieëndertig centiliter en van vijfentwintig of twintig
centiliter: het gemiddelde van de aangeduide
prijzen van de glazen van drieëndertig centiliter en
van vijfentwintig of twintig centiliter.

Indien op de prijstabel drie verschillende
prijzen worden aangeduid voor het in glazen van
drieëndertig centiliter, vijfentwintig centiliter en
twintig centiliter geserveerd bier, dan zal de
eenheidsprijs worden bepaald met inachtname
van de gegevens vermeld in het tweede lid en de
prijzen aangeduid voor de glazen van drieëndertig
centiliter en vijfentwintig centiliter.

Section 2. - Bière en bouteilles

Art. 16. Le produit imposable de la fourniture
de bière en bouteilles est obtenu en multipliant le
nombre de bouteilles achetées par le nombre de
consommations à la bouteille tel que déterminé à
l’alinéa 2 et par le prix unitaire au verre.

Le nombre de consommations par bouteille est
déterminé comme suit :

1° pour les petites bouteilles d’un tiers ou d’un
quart de litre : une consommation par bouteille ;

2° pour les bouteilles de deux tiers de litre :
deux consommations par bouteille en verres de
trente-trois centilitres ou deux consommations et
demie en verres de vingt-cinq centilitres ;

3° pour les bouteilles de trois quarts de litre :
deux consommations et demie par bouteille en
verres de trente-trois centilitres ou trois
consommations en verres de vingt-cinq centilitres.

Lorsque le tarif prévoit un prix unitaire pour la
consommation d'une bouteille servie entière, le
nombre de bouteilles achetées et servies en entier

Afdeling 2. - Flessenbier

Art. 16. De belastbare opbrengst van het bier
geschonken uit flessen wordt bekomen door, per
biersoort, het aantal aangekochte flessen te
vermenigvuldigen met het aantal consumpties per
fles zoals bepaald in het tweede lid en de
eenheidsprijs per glas.

Het aantal consumpties per fles wordt bepaald
als volgt:

1° voor kleine flessen van een derde liter of een
vierde liter: één consumptie per fles;

2° voor flessen van twee derde liter: per fles
twee consumpties in glazen van drieëndertig
centiliter of twee en een halve consumptie in
glazen van vijfentwintig centiliter;

3° voor flessen van drie vierde liter: per fles
twee en een halve consumptie in glazen van
drieëndertig centiliter of drie consumpties in
glazen van vijfentwintig centiliter.

Wanneer op de prijstabel een eenheidsprijs is
bepaald voor de consumptie van een fles die in
haar geheel geserveerd wordt, dan wordt het



est multiplié par le prix unitaire. aantal ingekochte en aldus geserveerde flessen
vermenigvuldigd met de eenheidsprijs.

Section 3. - Eaux, limonades, boissons à base
de cola ou de lait, jus de fruits et de légumes

Art. 17. Le produit imposable de la fourniture
d'eaux, de limonades, de boissons à base de cola
ou de lait, de jus de fruits ou de légumes non
préparés par le cafetier est obtenu en multipliant,
par sorte de boissons, le nombre de bouteilles
achetées par le nombre de consommations par
bouteille tel que déterminé à l’alinéa 2 et par le prix
unitaire au verre.

Le nombre de consommations par bouteille est
déterminé comme suit :

1° pour les petites bouteilles une
consommation par bouteille ;

2° pour les bouteilles de deux tiers de litre :
trois consommations par bouteille ;

3° pour les bouteilles de trois quarts de litre :
quatre consommations par bouteille ;

4° pour les bouteilles de nonante centilitres :
cinq consommations par bouteille ;

5° pour les bouteilles d'un litre et demi : huit
consommations par bouteille.

Le régime des bases forfaitaires de taxation ne
peut être appliqué pour les jus de fruits ou les jus
de légumes que si ceux-ci ne sont pas préparés
par le cafetier et à condition que les bouteilles ou
boîtes ne contiennent pas plus d'une
consommation.

Afdeling 3. - Waters, limonade, coladranken,
melkdranken, vruchten- en groentesappen

Art. 17. De belastbare opbrengst van het
serveren van water, limonade, coladranken,
melkdranken, niet zelf bereide vruchten- en
groentesappen, wordt bekomen door, per
dranksoort, het aantal aangekochte flessen te
vermenigvuldigen met het aantal consumpties per
fles zoals bepaald in het tweede lid en de
eenheidsprijs per glas.

Het aantal consumpties per fles wordt bepaald
als volgt:

1° voor kleine flessen: één consumptie per fles;

2° voor flessen van twee derde liter: drie
consumpties per fles;

3° voor flessen van drie vierde liter: vier
consumpties per fles;

4° voor flessen van negentig centiliter tot één
liter: vijf consumpties per fles;

5° voor flessen van anderhalve liter: acht
consumpties per fles.

Voor vruchten- en groentesappen geldt de
bijzondere regeling van forfaitaire grondslagen
van aanslag enkel wanneer ze niet zelf door de
caféhouder werden bereid en mits de flessen of
dozen niet meer dan één consumptie bevatten.

Section 4. - Vins, apéritifs, portos et boissons
alcoolisées

Art. 18. Le produit imposable de la fourniture
de vins, apéritifs, portos et boissons alcoolisées
servis à la bouteille est obtenu en multipliant, par
sorte de boissons, le nombre de bouteilles
achetées par le nombre de consommations par
bouteille tel que déterminé à l’alinéa 2 et par le prix
unitaire au verre.

Afdeling 4. - Wijnen, aperitieven, portowijnen
en sterke dranken

Art. 18. De belastbare opbrengst van de uit
flessen geschonken wijnen, aperitieven,
portowijnen en sterke dranken, wordt bekomen
door, per dranksoort, het aantal aangekochte
flessen te vermenigvuldigen met het aantal
consumpties per fles zoals bepaald in het tweede
lid en de eenheidsprijs per glas.



Le nombre de consommations par bouteille est
déterminé comme suit :

1° pour les vins : six consommations par
bouteille de septante centilitres et huit
consommations par bouteille de 1 litre ;

2° pour les portos : neuf consommations par
bouteille de septante-deux centilitres ;

3° pour les apéritifs : douze consommations
par bouteille de nonante-six centilitres et neuf
consommations par bouteille de septante-deux
centilitres ;

4° pour les boissons alcoolisées :
conformément à l’article 11.

Le régime des bases forfaitaires de taxation ne
peut être appliqué aux vins achetés en fûts ou en
tonneaux par le cafetier.

Het aantal consumpties per fles wordt bepaald
als volgt:

1° voor wijn: zes consumpties per fles van
zeventig centiliter en acht consumpties per fles
van een liter;

2° voor portowijnen: negen consumpties per
fles van tweeënzeventig centiliter;

3° voor aperitieven: twaalf consumpties per fles
van zesennegentig centiliter en negen
consumpties per fles van tweeënzeventig
centiliter;

4° voor sterke dranken: overeenkomstig artikel
11.

De bijzondere regeling van forfaitaire
grondslagen van aanslag geldt niet voor de wijnen
die door de caféhouder in vaten werden
aangekocht.

Section 5. - Café

Art. 19. Le produit imposable de la fourniture
de cafés-filtres, expressos, ou cafés-tasses servis
par le cafetier est obtenu en multipliant le nombre
de kilos de café achetés par le nombre de
consommations par kilogramme de café tel que
déterminé à l’alinéa 2 et par le prix unitaire de la
consommation.

Le nombre de consommations par kilogramme
est déterminé comme suit :

1° pour les cafés-filtres : septante filtres par
kilogramme de café ;

2° pour les expressos : cent quarante-deux
expressos par kilogramme de café ;

3° pour les cafés-tasses : cent septante-cinq
tasses par kilogramme de café.

Pour la fourniture de cafés-filtres achetés
préparés, le produit imposable est obtenu en
multipliant le nombre de cafés-filtres achetés par
le prix unitaire de la consommation.

Afdeling 5. - Koffie

Art. 19. De belastbare opbrengst van de door
de caféhouder geschonken koffiefilters,
koffie-espresso's of koppen koffie, wordt bekomen
door het aantal aangekochte kilo's koffie te
vermenigvuldigen met het aantal consumpties per
kilogram koffie zoals bepaald in het tweede lid en
de eenheidsprijs per consumptie.

Het aantal consumpties per kilogram wordt
bepaald als volgt:

1° voor koffiefilters: zeventig filters per kilogram
koffie;

2° voor espresso's: honderdtweeënveertig
espresso's per kilogram koffie;

3° voor koppen koffie: honderdvijfenzeventig
koppen per kilogram koffie.

Voor het serveren van aangekochte bereide
koffiefilters wordt de belastbare opbrengst
bekomen door het aantal aangekochte koffiefilters
te vermenigvuldigen met de eenheidsprijs per
consumptie.



Section 6. - Thé Afdeling 6. - Thee

Art. 20. Le produit imposable de la fourniture
de consommations de thé est obtenu en
multipliant le nombre de sachets de thé achetés
par le prix unitaire de la consommation.

Art. 20. De belastbare opbrengst van de
geserveerde consumpties thee wordt bekomen
door het aantal aangekochte theebuiltjes te
vermenigvuldigen met de eenheidsprijs per
consumptie.

Section 7. - Bouillon

Art. 21. Le produit imposable de la fourniture
de tasses de bouillon servies par le cafetier est
obtenu en multipliant le nombre de litres d'extrait
achetés par cent consommations par litre d'extrait
et par le prix unitaire de la consommation.

Afdeling 7. - Bouillon

Art. 21. De belastbare opbrengst van de door
de caféhouder geschonken koppen bouillon wordt
bekomen door het aantal aangekochte liters
bouillon-extract te vermenigvuldigen met honderd
consumpties per liter extract en de eenheidsprijs
per consumptie.

Section 8. - Potages achetés préparés

Art. 22. Le produit imposable de la fourniture
de consommations de potage est obtenu en
multipliant le nombre de sachets achetés par le
prix unitaire de la consommation.

Afdeling 8. - Ingekochte vooraf bereide
soepen

Art. 22. De belastbare opbrengst van de
geserveerde consumpties soep wordt bekomen
door het aantal aangekochte zakjes te
vermenigvuldigen met de eenheidsprijs per
consumptie.

Section 9. - Menues denrées alimentaires non
préparées par le cafetier et œufs durs

Art. 23. Le produit imposable de la fourniture
par le cafetier de menues denrées alimentaires
qu'il n'a pas préparées lui-même et d'œufs durs
est obtenu conformément à l’article 10.

Afdeling 9. - Kleine niet door de caféhouder
bereide eetwaren en gekookte eieren

Art. 23. De belastbare opbrengst van de
geserveerde kleine niet door de caféhouder
bereide eetwaren en van gekookte eieren wordt
bekomen overeenkomstig artikel 10.

Section 10. - Boissons rafraîchissantes et
eaux gazeuses débitées au moyen

d'installations du type post- ou premix

Art. 24. § 1er. Le produit imposable de la
fourniture de boissons rafraîchissantes est obtenu
en multipliant, par sorte de boissons, le nombre de
fûts achetés, par le nombre de consommations
par fût tel que déterminé à l’alinéa 2 et par le prix
unitaire par verre.

Le nombre de consommations par fût est
déterminé comme suit :

Afdeling 10. - Frisdranken en spuitwater
getapt door middel van post- of

premixinstallaties

Art. 24. § 1. De belastbare opbrengst van het
serveren van frisdranken wordt bekomen door,
per dranksoort, het aantal aangekochte vaten te
vermenigvuldigen met het aantal consumpties per
vat zoals bepaald in het tweede lid en met de
eenheidsprijs per glas.

Het aantal consumpties per vat wordt bepaald
als volgt:



1° pour les fûts de cinq litres : cent soixante-
cinq consommations par verre de dix-huit
centilitres, cent cinquante consommations par
verre de vingt centilitres ou cent vingt-cinq
consommations par verre de vingt-cinq centilitres
J

2° pour les fûts de dix litres : trois cent trente
consommations par verre de dix-huit centilitres,
trois cents consommations par verre de vingt
centilitres ou deux cent quarante consommations
par verre de vingt-cinq centilitres ;

3° pour les fûts de vingt litres : six cent
soixante-cinq consommations par verre de dix-
huit centilitres, six cents consommations par verre
de vingt centilitres ou quatre cent quatre-vingts
consommations par verre de vingt-cinq centilitres.

§ 2 . Par dérogation au paragraphe 1er, le
produit imposable de la fourniture d'eau gazeuse
est obtenu en multipliant les litres d'eau débités,
obtenus par la différence de l'indice du compteur
d'eau au début et à la fin du trimestre, diminués
de septante-cinq litres d'eau destinés au rinçage
ainsi que du nombre de litres d'eau ajoutés aux
sirops, par cinq et par le prix unitaire du verre de
vingt centilitres environ.

§ 3. Par dérogation au paragraphe 1er, le
produit imposable de la fourniture de boissons
rafraîchissantes débitées par des installations du
type premix est obtenu en multipliant, par sorte de
boissons, le nombre de litres achetés par cinq et
par le prix unitaire du verre de vingt centilitres
environ, diminué d’un p.c. au titre de pertes liées
à l’utilisation de telles installations.

1° voor vaten van vijf liter: honderdvijfenzestig
consumpties per glas van achttien centiliter,
honderdvijftig consumpties per glas van twintig
centiliter of honderdvijfentwintig consumpties per
glas van vijfentwintig centiliter;

2° voor vaten van tien liter: driehonderddertig
consumpties per glas van achttien centiliter,
driehonderd consumpties per glas van twintig
centiliter of tweehonderdveertig consumpties per
glas van vijfentwintig centiliter;

3° voor vaten van twintig liter:
zeshonderdvijfenzestig consumpties per glas van
achttien centiliter, zeshonderd consumpties per
glas van twintig centiliter of vierhonderdtachtig
consumpties per glas van vijfentwintig centiliter;

§ 2. In afwijking van paragraaf 1 wordt de
belastbare opbrengst van het serveren van
spuitwater bekomen door het aantal verbruikte
liters water, zijnde het verschil in meterstand van
de waterteller bij het begin en het einde van het
kwartaal, te verminderen met vijfenzeventig liter
spoelwater en het aantal liters water toegevoegd
aan de siropen, en dit verschil te
vermenigvuldigen met vijf en de eenheidsprijs per
glas van ongeveer twintig centiliter.

§ 3. In afwijking van paragraaf 1 wordt de
belastbare opbrengst van het serveren van
frisdranken getapt door middel van
premixinstallaties bekomen door, per dranksoort,
het aantal aangekochte liters frisdrank te
vermenigvuldigen met vijf en de eenheidsprijs per
glas van ongeveer twintig centiliter, verminderd
met één pet. ingevolge verliezen bij het gebruik
van dergelijke installaties.

CHAPITRE 4. - Dispositions communes aux
cafetiers et petits cafetiers

HOOFDSTUK 4. - Gemeenschappelijke
bepalingen voor de caféhouders en de kleine

caféhouders

Art. 25. Les cafetiers et petits cafetiers soumis
au régime visé au présent arrêté tiennent,
conformément à l’article 14, § 2, 1°, de l’arrêté
royal n° 1, du 29 décembre 1992, relatif aux
mesures tendant à assurer le paiement de la taxe
sur la valeur ajoutée, un facturier d'entrée dont le
modèle est repris à l’annexe 1 du présent arrêté.

Art. 25. De aan de in dit besluit bedoelde
regeling onderworpen caféhouders en kleine
caféhouders houden, overeenkomstig artikel 14,
§2, 1°, van het koninklijk besluit nr. 1 van 29
december 1992 met betrekking tot de regeling
voor de voldoening van de belasting over de
toegevoegde waarde, een inkomend



facturenboek waarvan het model is opgenomen in
bijlage 1 van dit besluit.

Art. 26. De omzet van de caféhouders en de
kleine caféhouders wordt overeenkomstig het
bepaalde in de hoofdstukken 2 en 3 berekend
door middel van berekeningsbladen waarvan het
model is opgenomen in de bijlagen 2 en 4 van dit
besluit.

De in het eerste lid bedoelde
berekeningsbladen worden als
verantwoordingsstuk in de boekhouding van de
belastingplichtige bewaard.

Art. 27. De caféhouders die de in hoofdstuk 3
bedoelde regeling volgen, maken en bewaren als
verantwoordingsstuk een tabel op van de prijzen
die in het café worden toegepast, alsook van elke
wijziging van de prijzen in de loop van het jaar met
vermelding van de datum waarop deze wijziging
in werking is getreden.

Art. 28. Het omzetcijfer met betrekking tot het
serveren van bier in vaten van gewone kwaliteit
bepaald overeenkomstig de artikelen 7, 13 en 14
wordt verminderd met het eigen verbruik van de
exploitant, zijn gezin en zijn personeel en wordt
vastgesteld als volgt:

1° voor de exploitant: vijfenzeventig liter per
kwartaal;

2° voor het gezin van de exploitant:
vijfenzeventig liter per kwartaal voor de
echtgeno(o)t(e), vijfentwintig liter per kwartaal
voor het eerste kind ten laste en twaalf en een
halve liter per kwartaal en per persoon voor ieder
ander persoon ten laste van het gezin;

3° voor het personeel van de exploitant:
maximum één liter per werkelijk gepresteerde
volledige werkdag.

Art. 29. De caféhouder of de kleine caféhouder
die zijn exploitatie zodanig wijzigt dat hij niet meer
voldoet aan de voorwaarden van dit besluit stelt
de bevoegde dienst van de administratie belast
met de belasting over de toegevoegde waarde
waaronder hij ressorteert daarvan onmiddellijk in
kennis.

Art. 30. De caféhouder of de kleine caféhouder
die andere dan in de artikelen 9 en 23 bedoelde
kleine bereide maaltijden serveert of andere dan

Art. 26. Le chiffre d'affaires des cafetiers et
petits cafetiers, est calculé, conformément aux
dispositions des chapitres 2 et 3, au moyen des
feuilles de calcul dont le modèle est repris aux
annexes 2 et 4 du présent arrêté.

Les feuilles de calcul visées à l’alinéa 1er sont
conservées comme document justificatif dans la
comptabilité de l’assujetti.

Art. 27. Les cafetiers qui suivent le régime visé
au chapitre 3 établissent et conservent comme
document justificatif un tarif des prix pratiqués
dans le café ainsi que tout changement de prix
intervenu au cours de l'année et la date à laquelle
ce changement est intervenu.

Art. 28. Le chiffre d’affaires relatif à la
fourniture de bière en fûts de qualité courante
déterminé conformément aux articles 7, 13 et 14
est diminué à concurrence de la consommation
personnelle de l’exploitant, de son ménage et de
son personnel, telle que déterminée comme suit :

1° pour l’exploitant : septante-cinq litres par
trimestre ;

2° pour le ménage de l’exploitant : septante-
cinq litres par trimestre pour le conjoint, vingt-cinq
litres par trimestre pour le premier enfant à charge
et douze litres et demi par trimestre et par
personne pour toute autre personne à charge du
ménage ;

3° pour le personnel de l’exploitant : maximum
un litre par journée entière réellement prestée.

Art. 29. Le cafetier ou le petit cafetier qui
modifie les conditions d'exercice de son
exploitation en manière telle qu’il ne remplit plus
les conditions du présent arrêté en informe
immédiatement le service compétent de
l'administration en charge de la taxe sur la valeur
ajoutée dont il relève.

Art. 30. Le cafetier ou le petit cafetier qui fournit
des repas autres que des menues denrées
alimentaires visées aux articles 9 et 23 ou autres



lichte maaltijden waarvoor hij overeenkomstig
artikel 14, § 2, 3°, van het koninklijk besluit nr. 1
van 29 december 1992 met betrekking tot de
regeling voor de voldoening van de belasting over
de toegevoegde waarde, dagelijks de
ontvangsten van deze handelingen in het
ontvangstenboek inschrijft, is uitgesloten van de
bijzondere regeling van forfaitaire grondslagen
van aanslag voor caféhouders en kleine
caféhouders.

que des repas légers pour lesquels il inscrit,
conformément à l’article 14, § 2, 3°, de l’arrêté
royal n° 1, du 29 décembre 1992, relatif aux
mesures tendant à assurer le paiement de la taxe
sur la valeur ajoutée, au jour le jour dans le journal
des recettes les recettes provenant de ces
opérations, est exclu du régime des bases
forfaitaires de taxation pour les cafetiers ou les
petits cafetiers.

HOOFDSTUK 5. - SlotbepalingenCHAPITRE 5. - Dispositions finales

Art. 31. De forfaitaire grondslagen van aanslag
zoals bepaald in dit besluit, met inachtneming van
het gemaakte onderscheid in de artikelen 8, leden
1 en 3 en 14, § 1, derde lid, zijn van toepassing op
de handelingen verricht vanaf 1 januari 2020 tot
en met 31 december 2025.

Art. 32. Dit besluit heeft uitwerking met ingang
van 1 januari 2020.

Art. 33. De minister bevoegd voor Financiën is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Art. 31. Les bases forfaitaires de taxation,
telles que déterminées par le présent arrêté, sont,
compte tenu des distinctions opérées aux articles
8, alinéas 1er et 3 et 14, § 1er, alinéa 3, applicables
aux opérations réalisées à partir du 1er janvier
2020 jusqu’au 31 décembre 2025.

Art. 32. Cet arrêté produit ses effets le 1er

janvier 2020.

Art. 33. Le ministre qui a les Finances dans ses
attributions est chargé de l'exécution du présent
arrêté.

..., Ie

Van Koningswege:Par Ie Roi :

De Minister van Financiën,Le Ministre des Finances,
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Projet d’arrêté royal n° 2bis fixant les bases
forfaitaires de taxation en matière de taxe sur
la valeur ajoutée pour les cafetiers et les
petits cafetiers

Ontwerp van koninklijk besluit nr. 2bis tot
vaststelling van de forfaitaire grondslagen
van aanslag inzake de belasting over de
toegevoegde waarde voor caféhouders en
kleine caféhouders

RAPPORT AU ROI VERSLAG AAN DE KONING

Sire, Sire,

Le présent arrêté royal a pour but de
remplacer l’arrêté royal n° 2bis, du 15 mai 2022,
fixant les bases forfaitaires de taxation en
matière de taxe sur la valeur ajoutée pour les
cafetiers et les petits cafetiers (ci-après : 'Tarrêté
royal n° 2bis"), annulé par la section du
contentieux administratif du Conseil d’État dans
son arrêt n° 261.103 du 18 octobre 2024. Cet
arrêté royal n° 2bis complétait l’arrêté royal n° 2,
du 19 décembre 2018, relatif au régime du forfait
en matière de taxe sur la valeur ajoutée (ci-après
: 'Tarrêté royal n° 2") en prévoyant les différentes
bases forfaitaires de taxation pour les secteurs
des cafetiers et des petits cafetiers, repris à
l’annexe de cet arrêté royal n° 2. Ce régime
particulier de simplification des bases forfaitaires
de taxation, optionnel, est visé à l’article 56 du
Code de la taxe sur la valeur ajoutée (ci-après :
"le Code").

Dit koninklijk besluit strekt tot de vervanging
van koninklijk besluit nr. 2bis van 15 mei 2022 tot
vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag inzake de belasting over de toegevoegde
waarde voor caféhouders en kleine caféhouders
(hierna: "koninklijk besluit nr. 2d/s"), vernietigd bij
arrest nr. 261.103 van 18 oktober 2024 door de
afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van
State. Dit koninklijk besluit nr. 2bis vormde de
aanvulling van het koninklijk besluit nr. 2 van 19
december 2018 met betrekking tot de forfaitaire
regeling inzake de belasting over de toegevoegde
waarde (hierna: "koninklijk besluit nr. 2") en
voorzag in de verschillende forfaitaire grondslagen
van aanslag voor de sectoren van caféhouders en
kleine caféhouders, opgenomen in de bijlage bij
dit koninklijk besluit nr. 2. Die optionele bijzondere
vereenvoudigingsregeling van forfaitaire
grondslagen van aanslag is bedoeld in artikel 56
van het Wetboek van de belasting over de
toegevoegde waarde (hierna: "het Wetboek").

Dit vernietigingsarrest van de afdeling
bestuursrechtspraak van de Raad van State past
in de lijn van een reeks rechtsvorderingen
ingediend bij deze zelfde afdeling

Cet arrêt d’annulation de la section du
contentieux administratif du Conseil d’État
s’inscrit dans la droite ligne d’une série d’actions
judiciaires intentées devant cette même section



contentieuse du Conseil d’État et entraîne une
insécurité juridique tant pour l’administration que
pour les assujettis concernés (les cafetiers et les
petits cafetiers soumis à ce régime des bases
forfaitaires de taxation), notamment en ce qui
concerne la détermination de la base
d’imposition des opérations réalisées par ces
assujettis.

En tout état de cause, il convient de
rappeler que la réglementation relative au
régime particulier des bases forfaitaires de
taxation est appelée à disparaître
progressivement. Comme le prévoit l’article 10
de la loi du 27 décembre 2021 portant des
dispositions diverses en matière de taxe sur la
valeur ajoutée (Moniteur belge du 31 décembre
2021, éd. 2) qui complète l’article 56 du Code
par les paragraphes 6 et 7, un assujetti qui est
soumis au régime normal de la taxe ou au
régime de la franchise de la taxe visé à l’article
56Ö/S du Code ne peut plus opter pour ce régime
depuis le 1er janvier 2022 (l’article 56, § 6, alinéa
1er, du Code). Il en va de même de l’assujetti qui
commence son activité économique à partir du
1er janvier 2022 (l’article 56, § 6, alinéa 2,
nouveau, du Code). Par ailleurs, ce régime ne
sera plus d’application pour l’ensemble des
assujettis qui y étaient déjà soumis avant le 1er

janvier 2022 à partir du 1er janvier 2028 (l’article
56, § 7, du Code).

Depuis près de quarante années,
conformément à l’article 56, § 1er, du Code,
l’administration, après consultation des
groupements professionnels intéressés et par
secteur d’activité, applique dans le cadre du
régime de simplification visé à cet article des
bases forfaitaires de taxation pour l’application
de la TVA (de telles bases forfaitaires de
taxation existent également en matière d’impôts
directs conformément à l’article 342, § 1er, alinéa
2, du Code des impôts sur les revenus 1992 -
C.I.R. 92).

Ces bases forfaitaires de taxation font
l’objet, chaque année, après ces consultations,
d’une publication par l’administration en principe
en deux phases. Une première publication
concerne les bases forfaitaires provisoires,
basées sur celles de l’année qui précède. Une
seconde publication, le cas échéant, concerne
les bases forfaitaires de taxation définitives si
celles-ci diffèrent des bases forfaitaires de
taxation provisoires. En l’espèce, il apparaît que,

bestuursrechtspraak van de Raad van State en
leidt tot rechtsonzekerheid zowel voor de
administratie als voor de betrokken
belastingplichtigen (de caféhouders en de kleine
caféhouders onderworpen aan deze regeling van
forfaitaire grondslagen van aanslag), met name
wat de vaststelling van de maatstaf van heffing
van de door die belastingplichtigen verrichte
handelingen betreft.

Er moet hoe dan ook worden op gewezen
dat de reglementering inzake de bijzondere
regeling van forfaitaire grondslagen van aanslag
geleidelijk zal verdwijnen. Artikel 10 van de wet
van 27 december 2021 houdende diverse
bepalingen inzake belasting over de toegevoegde
waarde (Belgisch Staatsblad van 31 december
2021, ed. 2) dat artikel 56 van het Wetboek
aanvult met de paragrafen 6 en 7, voorziet immers
dat een aan de normale belastingregeling of een
aan de in artikel 56bis van het Wetboek bedoelde
vrijstellingsregeling van de belasting onderworpen
belastingplichtige, sinds 1 januari 2022 niet meer
voor die regeling kan opteren (artikel 56, § 6,
eerste lid, van het Wetboek). Dat is evenzeer het
geval voor de belastingplichtige die zijn
economische activiteit aanvangt vanaf 1 januari
2022 (artikel 56, § 6, tweede lid, nieuw, van het
Wetboek). Die regeling zal trouwens voor het
geheel van de belastingplichtigen die er al aan
onderworpen waren vóór 1 januari 2022 niet meer
van toepassing zijn vanaf 1 januari 2028 (artikel
56, § 7, van het Wetboek).

Sinds nagenoeg veertig jaar past de
administratie, overeenkomstig artikel 56, § 1, van
het Wetboek, na overleg met de betrokken
bedrijfsgroeperingen en per bedrijfssector, in het
kader van de vereenvoudigingsregeling bedoeld in
dat artikel de forfaitaire grondslagen van aanslag
toe voor de toepassing van de btw (dergelijke
forfaitaire grondslagen van aanslag bestaan ook
inzake directe belastingen overeenkomstig artikel
342, § 1, tweede lid, van het Wetboek van
inkomstenbelastingen - WIB 92).

Die forfaitaire grondslagen van aanslag
worden elk jaar, na die raadpleging, door de
administratie in principe in twee fasen
gepubliceerd. Een eerste publicatie heeft
betrekking op de voorlopige forfaitaire
grondslagen van aanslag, gebaseerd op die van
het voorafgaande jaar. Een tweede publicatie,
indien van toepassing, heeft betrekking op de
definitieve grondslagen van aanslag, indien deze
verschillen van de voorlopige forfaitaire



grondslagen van aanslag. In casu blijkt dat er
nagenoeg systematisch geen enkel verschil
bestaat tussen de voorlopige en de definitieve
grondslagen.

Bij arrest nr. 251.520 van 17 september
2021, heeft de afdeling bestuursrechtspraak van
de Raad van State, zonder zich uit te spreken
over de grond van de zaak, voor recht gezegd dat:

- artikel 3, § 1, van de wetten op de Raad
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973 (dat
betrekking heeft op de adviesaanvragen met
betrekking tot reglementaire besluiten) wordt
miskend wanneer een circulaire, waarvan is
vastgesteld dat ze reglementair van aard is
waarvoor geen hoogdringendheid wordt
ingeroepen, niet werd voorgelegd aan het advies
van de afdeling wetgeving van de Raad van State
(eigen vertaling)-,

- het bestreden besluit (de "circulaire" met
betrekking tot het forfait van caféhouders en
kleine caféhouders) heeft wel degelijk een
reglementaire draagwijdte. Het werd evenwel niet
voor advies voorgelegd aan de afdeling wetgeving
van de Raad van State en bevat bovendien geen
enkele rechtvaardiging van de hoogdringendheid
die de tegenpartij eventueel had kunnen vrijstellen
van die adviesaanvraag (eigen vertaling);

- bijgevolg, wordt de forfaitaire regeling
inzake btw voor de caféhouders — jaar 2020 (F
2020/4-24) vernietigd, (...) het verzoek tot
handhaving van de gevolgen van het bestreden
besluit door de tegenpartij [is bovendien] niet
gegrond (eigen vertaling).

Rekening houdend met het feit dat de
"circulaire" reglementair van aard is, heeft de
administratie die, onder handtekening van de
Minister van Financiën, voor advies voorgelegd
aan de afdeling wetgeving van de Raad van State
overeenkomstig artikel 3, § 1, van de voormelde
wetten op de Raad van State.

In het advies nr. 70.713/3 van 29 december
2021, heeft de afdeling wetgeving van de Raad
van State geweigerd die "circulaire" te
onderzoeken, op grond van de volgende redenen:

- de forfaitaire regeling is weliswaar
uitgevaardigd als een circulaire, maar heeft een
reglementair karakter,

- die werkwijze houdt een miskenning in van
de voornoemde wetsbepaling, die inhoudt dat alle
reglementaire besluiten in beginsel aan de

quasi systématiquement, aucune modification
n’est apportée entre les bases provisoires et les
bases définitives.

Par son arrêt n° 251.520 du 17 septembre
2021, la section du contentieux administratif du
Conseil d’État, ne se prononçant pas sur le fond
de cette réglementation, a dit pour droit que :

- l'article 3, § 1er, des lois sur le Conseil
d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 (qui traite
des demandes d’avis relatives à des actes
réglementaires) est méconnu lorsqu'une
circulaire, dont il a été établi qu'elle revêt un
caractère réglementaire et qui n'invoque pas
l'urgence, n'a pas été soumise à l'avis de la
section de législation du Conseil d'État ;

- l’acte attaqué (la "circulaire" relative au
forfait cafetiers et petits cafetiers pour l’année
2020) revêt bien une portée réglementaire. Il n’a
cependant pas été soumis pour avis à la section
de législation du Conseil d'État et ne contient, en
outre, aucune justification de l’urgence qui aurait
éventuellement pu dispenser la partie adverse
de solliciter cet avis ;

- en conséquence, la règlementation
forfaitaire en matière de TVA pour les cafetiers -
année 2020 (F 2020/4-24) est annulée, (...) la
demande de maintien des effets de l’acte
attaqué formulée par la partie adverse [n’étant
en outre] pas fondée.

Face au caractère réglementaire de cette
"circulaire", l’administration a soumis celle-ci,
signée de la main du ministre des Finances,
pour avis à la section de législation du Conseil
d’État, conformément l'article 3, § 1er, des lois
sur le Conseil d'État précité.

Par son avis n° 70.713/3 du 29 décembre
2021, la section de législation du Conseil d’État
a refusé de procéder à l’analyse de cette
"circulaire" aux motifs que :

- bien que le régime forfaitaire ait été
publié sous forme de circulaire, il est de nature
réglementaire ;

- ce mode de procéder constitue une
méconnaissance de la disposition légale
précitée, qui prévoit que tout acte réglementaire



doit, en principe, être soumis à la section
législative du Conseil d'État ;

- il ne peut être remédié à cette illégalité en
soumettant le régime forfaitaire, toujours sous
forme de circulaire, en tant que tel à l'avis de la
section de législation. La section de législation
n'est pas compétente pour donner un avis sur de
telles circulaires, même si, comme en l'espèce,
elles ont un caractère réglementaire ;

- tout d'abord, le régime forfaitaire doit être
converti en un projet d'arrêté royal ou,
éventuellement, en un projet d'arrêté ministériel.
Cela présuppose, bien entendu, que ce projet
d'arrêté dispose d'une base juridique appropriée,
qui doit être mentionnée dans le préambule de
cet arrêté. Ce n'est qu'ensuite que ce projet
d'arrêté peut - et doit - être soumis à la section
de la législation pour avis.

Soucieux de répondre à ces critiques du
Conseil d’État, le ministre des Finances a
souhaité inscrire cette réglementation
concernant les bases forfaitaires de taxation
dans le chef des cafetiers et petits cafetiers dans
un arrêté ministériel, sur la base de l’article 9 de
l’arrêté royal n° 2 qui aurait été concomitamment
modifié en vue de permettre l’adoption d’un tel
arrêté ministériel.

Ces deux projets (projet d’arrêté royal
modifiant l’arrêté royal n° 2 et projet d’arrêté
ministériel fixant les bases forfaitaires de
taxation en matière de taxe sur la valeur ajoutée
pour les cafetiers et les petits cafetiers) ont
respectivement fait l’objet des avis nos 71.268/3
et 71.271/3 de la section de législation du
Conseil d’État, rendus tous deux en date du 25
avril 2022.

afdeling Wetgeving van de Raad van State
moeten worden voorgelegd',

- die onwettigheid kan niet worden
geremedieerd door de forfaitaire regeling, nog
steeds in de vorm van een circulaire, als dusdanig
aan de afdeling Wetgeving om advies voor te
leggen. De afdeling Wetgeving is immers niet
bevoegd om over dergelijke circulaires advies te
geven, zelfs indien ze, zoals in dit geval, een
regelgevend karakter vertonen',

- eerst moet de forfaitaire regeling worden
omgewerkt tot een ontwerp van koninklijk besluit
of eventueel een ontwerp van ministerieel besluit.
Dat veronderstelt uiteraard onder meer dat voor
dat ontwerpbesluit een geëigende rechtsgrond
voorhanden is, die in de aanhef van dat besluit
moet worden vermeld. Pas daarna kan - en moet -
dat ontwerpbesluit om advies worden voorgelegd
aan de afdeling Wetgeving.

Om aan deze kritiek van de Raad van State
tegemoet te komen, wenste de Minister van
Financiën deze regeling betreffende de forfaitaire
grondslagen van aanslag voor caféhouders en
kleine caféhouders in een ministerieel besluit op
te nemen, op basis van artikel 9 van koninklijk
besluit nr. 2, dat tegelijkertijd zou worden
gewijzigd om een dergelijk ministerieel besluit te
kunnen nemen.

Over deze twee ontwerpen (ontwerp van
koninklijk besluit tot wijziging van koninklijk besluit
nr. 2 en ontwerp van ministerieel besluit tot
vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag inzake de belasting over de toegevoegde
waarde voor caféhouders en kleine caféhouders)
zijn respectievelijk advies nr. 71.268/3 en advies
nr. 71.271/3 van de afdeling Wetgeving van de
Raad van State uitgebracht, beide op 25 april
2022.

In het kader van die twee adviezen
overweegt de Raad van State dat "Het regelen
van de "praktische toepassingsmodaliteiten" van
het koninklijk besluit nr. 2 van 19 december 2018
wat betreft de vaststelling van de forfaitaire
grondslagen kan evenwel niet als een maatregel
van bijkomstige of detailmatige aard worden
beschouwd. Zoals blijkt uit het ontwerp van
ministerieel besluit ‘tot vaststelling van de
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de
belasting over de toegevoegde waarde voor
caféhouders en kleine caféhouders’ waarover de
Raad van State eveneens om advies werd
gevraagd (adviesaanvraag 71.271/3) wordt aldus

Dans le cadre de ces deux avis, le Conseil
d’État estime que "le règlement des "modalités
pratiques d’application" de l’arrêté royal n° 2 du
19 décembre 2018 en ce qui concerne la
détermination des bases forfaitaires de taxation
ne peut pas être considéré comme une mesure
accessoire ou de détail. Comme il ressort du
projet d’arrêté ministériel ‘fixant les bases
forfaitaires de taxation en matière de taxe sur la
valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits
cafetiers’, sur lequel l’avis du Conseil d’État a
également été demandé (demande d’avis
71.271/3), le ministre se voit ainsi attribuer le
pouvoir de déterminer à qui le régime est



applicable et quelle est la base imposable pour
le régime de taxation forfaitaire. Or, une telle
matière doit être réglée dans un arrêté royal.".
Le Conseil d’État conclut que "la délégation au
ministre visant à définir les modalités pratiques
d’application de l’arrêté royal n° 2 du 19
décembre 2018 en ce qui concerne la
détermination des bases forfaitaires de taxation
ne peut pas se concrétiser et que le régime
prévu par le projet d’arrêté ministériel précité qui
pourvoit à son exécution doit être remanié en
projet d’arrêté royal.".

aan de minister de bevoegdheid gegeven om te
bepalen op wie de regeling van toepassing is, en
wat de belastbare grondslag voor de forfaitaire
belastingregeling is. Een dergelijke
aangelegenheid moet evenwel in een koninklijk
besluit worden geregeld.". De Raad van State
concludeert dat "de machtiging aan de minister
om de praktische toepassingsmodaliteiten van het
koninklijk besluit nr. 2 van 19 december 2018 te
bepalen wat betreft de vaststelling van de
forfaitaire grondslagen geen doorgang kan vinden
en dat de in het voormelde ontwerp van
ministerieel besluit vervatte regeling die hieraan
uitvoering geeft, moet worden omgewerkt tot een
ontwerp van koninklijk besluit".

Overeenkomstig deze adviezen van de
Raad van State en haar rechtspraak met
betrekking tot deze problematiek, maakten de
modaliteiten voor de berekening van de forfaitaire
grondslagen van aanslag voor de caféhouders en
de kleine caféhouders het voorwerp uit van het
koninklijk besluit nr. 2bis. Dat koninklijk besluit
hield voor wat de tekst ervan betreft, rekening met
de zeer beperkte opmerkingen geformuleerd door
de afdeling Wetgeving van de Raad van Staten in
haar advies met nr. 71.271/3 met betrekking tot de
inhoud van de tekst van het ontwerp van
ministerieel besluit tot vaststelling van de
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de
belasting over de toegevoegde waarde voor
caféhouders en kleine caféhouders.

In zijn voormelde arrest nr. 261.103 van 18
oktober 2024 wijst de Raad van State erop dat
artikel 56, § 1, eerste lid, van het Wetboek bepaalt
dat "volgens door de Koning vast te stellen
modaliteiten [...], na overleg met de betrokken
bedrijfsgroeperingen per bedrijfssector, [kunnen]
forfaitaire grondslagen van aanslag worden
toegepast voor de belastingplichtigen die voldoen
aan de volgende voorwaarden [...]".

Die modaliteiten worden met name
vastgelegd in de artikelen 7 en 8 van koninklijk
besluit nr. 2 tot uitvoering van artikel 56 van het
Wetboek. Artikel 8 van dat koninklijk besluit nr. 2
bepaalt dat "de bedrijfsgroeperingen die
geraadpleegd wensen te worden voor de
vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag, [...] ieder jaar vóór 1 februari, aan de
administratie de gedetailleerde en becijferde
elementen [dienen] te verschaffen die nodig zijn
voor de vaststelling van deze forfaitaire
grondslagen".

Na de vernietiging, bij arrest nr. 251.520 van

Conformément à ces avis du Conseil d’État
et à sa jurisprudence dans le cadre de la
présente problématique, les modalités de
détermination des bases forfaitaires de taxation
pour les cafetiers et les petits cafetiers ont fait
l’objet de l’arrêté royal n° 2bis. Cet arrêté royal
tenait compte, en ce qui concerne le texte, des
remarques très limitées formulées par la section
de législation du Conseil d’État dans son avis n°
71.271/3 relatif au contenu du texte du projet
d’arrêté ministériel fixant les bases forfaitaires de
taxation en matière de taxe sur la valeur ajoutée
pour les cafetiers et les petits cafetiers.

Dans son arrêt n° 261.103 du 18 octobre
2024, le Conseil d’État rappelle que l’article 56, §
1er, alinéa 1er, du Code dispose que "selon les
modalités que le Roi détermine, des bases
forfaitaires de taxation peuvent, après
consultation des groupements professionnels
intéressés et par secteur d’activité, être
appliquées pour les assujettis qui satisfont aux
conditions suivantes [. .

Ces modalités sont notamment définies par
les articles 7 et 8 de l’arrêté royal n° 2, pris en
exécution de l’article 56 du Code. L’article 8 de
cet arrêté royal n° 2 prévoit que "les
groupements professionnels qui désirent être
consultés pour l'établissement des bases
forfaitaires de taxation, doivent, chaque année,
avant le 1er février, fournir à l'administration les
éléments détaillés et chiffrés nécessaires pour
l'établissement de ces bases forfaitaires".

À la suite de l’annulation, par l’arrêt n°



17 september 2021 van de afdeling
bestuursrechtspraak van de Raad van State, van
de forfaitaire grondslagen vastgesteld bij
ministeriële circulaire voor de jaren 2020 en 2021,
heeft koninklijk besluit nr. 2bis, eveneens
uitgevaardigd op grond van artikel 56 van het
Wetboek, de forfaitaire grondslagen vastgesteld
die van toepassing zijn "op de handelingen
verricht vanaf 1 januari 2020" (artikel 31 van
koninklijk besluit nr. 2bis), zonder beperking in de
tijd. Volgens de Raad van State wijkt koninklijk
besluit nr. 2bis dus af van de modaliteiten bepaald
in de artikelen 7 en 8 van koninklijk besluit nr. 2
van 19 december 2018 (die voorzien in de
vaststelling van forfaitaire grondslagen van
aanslag op een jaarlijkse basis, na overleg met de
betrokken bedrijfsgroeperingen die wensen
geraadpleegd te worden voor de vaststelling van
de forfaitaire grondslagen van aanslag (artikel 8
van koninklijk besluit nr. 2) en die geacht worden
hun opmerkingen mee te delen (en hun eigen
cijfergegevens alsook de gedetailleerde
elementen die die cijfergegevens staven) voor 1
februari van het jaar waarvoor die forfaitaire
grondslagen van aanslag van toepassing zullen
zijn).

De afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State heeft in zijn voormelde arrest nr.
261.103 geen rekening gehouden met de
argumenten die werden naar voor gebracht door
de Belgische Staat die, zonder daadwerkelijk te
zijn tegengesproken, met name inhielden dat:

- de forfaitaire grondslagen voor de jaren
2020 tot en met 2022 wel degelijk zijn vastgesteld
na overleg met de sector, uiteraard rekening
houdend met het feit dat de eisende partij in de
zaak nr. 261.103 zijn opmerkingen niet formeel
heeft meegedeeld binnen de termijn voorzien in
artikel 8 van koninklijk besluit nr. 2 en dat de
stellingen van de eisende partij bovendien
gebaseerd waren op volledig losstaande
vaststellingen;

- op basis van dit overleg met de sector en
van de vaststellingen gedaan door de
administratie, er geen wijzigingen werden
aangebracht in de wijze waarop de forfaitaire
grondslagen van aanslag werden vastgesteld voor
de jaren 2020 tot en met 2022, zodat deze tekst
ongewijzigd van toepassing kon blijven voor die
jaren;

- voor zover het jaarlijks overleg voor de
jaren na 2022 zou leiden tot een wijziging in de
vaststelling van de forfaitaire grondslagen van

251.520 du 17 septembre 2021 de la section du
contentieux administratif du Conseil d’État, des
bases forfaitaires établies par circulaire
ministérielle pour les années 2020 et 2021,
l’arrêté royal n° 2bis, également pris en
exécution de l’article 56 du Code, a établi les
bases forfaitaires applicables "aux opérations
réalisées à partir du 1er janvier 2020" (l’article 31
de l’arrêté royal n° 2bis), sans limitation de
temps. Selon la lecture du Conseil d’État, l’arrêté
royal n° 2bis s’écarte dès lors des modalités
définies par les articles 7 et 8 de l’arrêté royal n°
2 du 19 décembre 2018 (prévoyant
l’établissement des bases forfaitaires de taxation
sur base annuelle, après consultation des
groupements professionnels concernés qui
désirent être consultés pour l’établissement des
bases forfaitaires de taxation (l’article 8 de
l’arrêté royal n° 2) et qui sont censés faire valoir
leurs remarques (et fournir leurs propres
données chiffrées et les éléments détaillés
justifiant ces données chiffrées) avant le 1er

février de l’année pour laquelle les bases
forfaitaires sont applicables).

La section du contentieux administratif du
Conseil d’État, dans son arrêt n° 261.103
précité, n’a pas tenu compte des arguments
développés par l’État belge qui soutenaient,
sans être réellement contredits, notamment que :

- les bases forfaitaires pour les années
2020 à 2022 ont bien été établies après
consultation du secteur, tenant compte, bien
entendu, que la partie demanderesse dans
l’affaire n° 261.103 n’a pas formellement fait
valoir ses remarques dans le délai prévu à
l’article 8 de l’arrêté royal n° 2 et qu’en outre, les
prétentions de la partie demanderesse étaient
basées sur des constatations qui étaient très
isolées ;

- sur la base de ces consultations avec le
secteur et des constations établies par
l’administration, il n’y a pas eu de modification
dans la façon dont les bases forfaitaires de
taxation ont été établies pour les années 2020 à
2022, de sorte que ce texte pouvait continuer à
s’appliquer sans modification pour ces années ;

- dans la mesure où la consultation
annuelle pour des années ultérieures à 2022
amènerait une modification dans l’établissement



aanslag, het koninklijk besluit nr. 2bis daaraan zou
worden aangepast (zie in dit verband de
wijzigingen die met ingang van 1 januari 2023
werden doorgevoerd bij het koninklijk besluit van
17 december 2023 tot wijziging van de koninklijke
besluiten nrs. 1, 2, 2bis, 3, 14, 19, 22, 31, 41 en
44 met betrekking tot de belasting over de
toegevoegde waarde en tot uitstel van de datum
van inwerkingtreding van de wet van 12 maart
2023 tot modernisering van de btw-ketting en van
de inning van fiscale en niet-fiscale
schuldvorderingen binnen de FOD Financiën
(Belgisch Staatsblad van 22 december 2023)).

Ondanks deze niet weerlegde argumenten
leidt de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad
van State uit de verwijzing in koninklijk besluit nr.
2bis naar "handelingen verricht vanaf 1 januari
2020" af dat het koninklijk besluit nr. 2bis voor de
sectoren van de caféhouders en de kleine
caféhouders dus afwijkt van de in koninklijk besluit
nr. 2 vastgelegde modaliteiten met betrekking tot
de vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag.

De afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State is van oordeel dat koninklijk
besluit nr. 2bis, in de mate dat het niet voldoet aan
de in de artikelen 7 en 8 van koninklijk besluit nr. 2
bepaalde procedure van jaarlijkse raadpleging,
niet is vastgesteld op grond van koninklijk besluit
nr. 2, dat het "aanvulf', maar rechtstreeks zijn
rechtsgrondslag vindt in artikel 56, § 1, van het
Wetboek. Zij concludeert dan ook dat (op grond
van de veronderstelde afwijking van de artikelen 7
en 8 van koninklijk besluit nr. 2) enkel de
bepalingen van artikel 56, § 1, eerste lid, van het
Wetboek van toepassing zijn inzake de regeling
van de forfaitaire grondslagen voor de
caféhouders en de kleine caféhouders. Die
bepalingen voorzien niet in een uiterste datum
voor de raadpleging van de betrokken
bedrijfsgroeperingen.

Dat houdt volgens de afdeling
bestuursrechtspraak van de Raad van State in
dat, bij gebrek aan in de wet bepaalde
modaliteiten en termijnen, om formeel hun belang
kenbaar te maken (cf. supra: die modaliteiten
werden vastgelegd in de artikelen 7 en 8 van
koninklijk besluit nr. 2), de Belgische Staat niet
onwetend kon zijn van het feit dat de eiser een
"belanghebbende" beroepsgroepering was in de
zin van artikel 56, § 1, eerste lid, van het Wetboek
en dat het feit dat de bezwaren en de elementen
door de eisende partij niet binnen de in artikel 8
van koninklijk besluit nr. 2 vastgestelde termijnen

des bases forfaitaires de taxation, l’arrêté royal
n° 2bis serait adapté pour en faire état (voir en
ce sens les modifications apportées à partir du
1er janvier 2023 par l’arrêté royal du 17
décembre 2023 modifiant les arrêtés royaux nos

1, 2, 2bis, 3, 14, 19, 22, 31, 41 et 44 en matière
de taxe sur la valeur ajoutée et reportant la date
d'entrée en vigueur de la loi du 12 mars 2023
visant à moderniser la chaîne T.V.A. et la
perception des créances fiscales et non fiscales
au sein du SPF Finances (Moniteur belge du 22
décembre 2023)).

Malgré ces arguments non réfutés, la
section du contentieux administratif du Conseil
d’État a déduit de la référence dans l’arrêté royal
n° 2bis aux "opérations réalisées à partir du 1er

janvier 2020" que l’arrêté royal n° 2bis déroge
donc pour les secteurs des cafetiers et petits
cafetiers aux modalités fixées par l’arrêté royal
n° 2 en ce qui concerne l’établissement des
bases forfaitaires de taxation.

La section du contentieux administratif du
Conseil d’État estime que l’arrêté royal n° 2bis,
en ce qu’il ne respecterait pas la procédure
annuelle de consultation prévue aux articles 7 et
8 de l’arrêté royal n° 2, n’a pas été adopté sur la
base de cet arrêté royal n° 2, qu’il "complète",
mais trouve son fondement légal directement
dans l’article 56, § 1er, du Code. Elle en déduit
dès lors que (de par la dérogation présumée aux
articles 7 et 8 de l’arrêté royal n° 2) seules les
dispositions prévues à l’article 56, § 1er, alinéa
1er, du Code sont applicables en ce qui concerne
le régime des bases forfaitaires pour les
cafetiers et les petits cafetiers, lesquelles ne
prévoient aucun délai ultime pour la consultation
des groupements professionnels intéressés.

Cela signifie, selon la section du
contentieux administratif du Conseil d’État, qu’en
l’absence de modalités et de délais définis par la
loi pour manifester formellement cet intérêt (cf.
supra : ces modalités ont été définies aux
articles 7 et 8 de l’arrêté royal n° 2), l’État belge
ne pouvait ignorer que la partie demanderesse
était un groupement professionnel "intéressé" au
sens de l’article 56, § 1er, alinéa 1er, du Code et
que la circonstance que les objections et
éléments n’ont pas été communiqués par la
partie demanderesse dans les délais prévus à
l’article 8 de l’arrêté royal n° 2 n’est pas



pertinente dès lors que l’article 56, § 1er, alinéa
1er, du Code ne prévoit pas lui-même de telles
modalités.

Néanmoins, il convient de rappeler
l’habilitation faite au Roi à l’article 56, § 5, alinéa
2, du Code, en vertu duquel le Roi "fixe en outre
les modalités de détermination des bases
forfaitaires visées au paragraphe 1er par
l'administration" sur la base duquel ont été pris
les articles 7 et 8 de l’arrêté royal n° 2 et la
circonstance factuelle que cette procédure a bel
et bien été respectée pour les années 2020 à
2022.

Par conséquent, selon le Conseil d’État, le
rapport au Roi de l’arrêté royal n° 2bis qui
mentionnait que "Les chiffres qui servent de
base au calcul des différents éléments de la
base d’imposition des opérations réalisées par
les cafetiers et petits cafetiers découlent des
consultations entreprises entre l’administration et
les secteurs concernés conformément à l’article
56, § 1er, alinéa 1er, phrase liminaire, du Code" et
qu’"/7s n’ont jamais fait l’objet de contestations
particulières quant à leur pertinence, à
l’exception des recours précités, introduits par
une fédération qui, pour les forfaits 2020 et
2021, n’avait pas manifesté sa volonté de
participer aux négociations relatives à
l’établissement des bases forfaitaires de taxation
pour ce secteur" était en contradiction avec la
loi.

zijn meegedeeld, irrelevant is, aangezien artikel
56, § 1, eerste lid, van het Wetboek zelf niet in
dergelijke modaliteiten voorziet.

Er moet niettemin gewezen worden op de
machtiging die aan de Koning is verleend in artikel
56, § 5, tweede lid, van het Wetboek, op grond
waarvan de Koning "bovendien de modaliteiten
vastjlegt] voor de vaststelling door de
administratie van de in paragraaf 1 bedoelde
forfaitaire grondslagen" op grond waarvan de
artikelen 7 en 8 van koninklijk besluit nr. 2 zijn
vastgesteld alsook op de feitelijke omstandigheid
dat deze procedure wel degelijk is toegepast voor
de jaren 2020 tot en met 2022.

Bijgevolg was, volgens de Raad van State,
het verslag aan de Koning van koninklijk besluit
nr. 2bis dat vermeldde: "De cijfers die als basis
dienen voor de berekening van de verschillende
elementen van de maatstaf van heffing voor de
handelingen van caféhouders en kleine
caféhouders zijn het resultaat van overleg tussen
de administratie en de betrokken sectoren
overeenkomstig artikel 56, § 1, eerste lid,
inleidende zin, van het Wetboek. Zij zijn nooit het
voorwerp geweest van specifieke betwistingen
omtrent hun relevantie, met uitzondering van de
bovengenoemde beroepen die zijn ingesteld door
een federatie die, voor de forfaitaire regelingen
2020 en 2021, zich niet bereid had verklaard deel
te nemen aan de onderhandelingen over de
vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag voor deze sector", in tegenspraak met de
wet.

Dit belangrijke rechtsfeit noopt de
uitvoerende macht ertoe zo snel mogelijk te
reageren om de rechtsonzekerheid voor de
belastingplichtigen die met deze forfaitaire
grondslagen van aanslag te maken hebben,
zoveel mogelijk te beperken. De meesten van hen
passen immers reeds, zonder die te hebben
betwist, de forfaitaire grondslagen van aanslag toe
zoals die, na raadpleging van hun representatieve
bedrijfsgroeperingen, door de administratie belast
met de belasting over de toegevoegde waarde
werden vastgesteld en zoals die werden
opgenomen in dat koninklijk besluit nr. 2bis.

Daartoe heeft de uitvoerende macht
besloten in twee fasen te werk te gaan om er
zoveel mogelijk voor te zorgen dat de forfaitaire
grondslagen van aanslag die bij dit besluit worden
vastgesteld, juridisch zo sterk mogelijk zijn.

De eerste stap bestond in de wijziging

Ce fait juridique majeur impose au pouvoir
exécutif de réagir dans les plus brefs délais afin
de limiter au maximum l’insécurité juridique dans
le chef des assujettis concernés par ces bases
forfaitaires de taxation et qui, pour la plupart
d’entre-eux, appliquent déjà, sans les avoir
contestées, les bases forfaitaires de taxation
telles qu’établies, après consultation de leurs
fédérations professionnelles représentatives, par
l’administration en charge de la taxe sur la valeur
ajoutée, et telles que reprises précédemment
dans cet arrêté royal n° 2bis.

À cette fin, le pouvoir exécutif a décidé de
procéder en deux étapes afin de garantir, autant
que faire se peut, que les bases forfaitaires de
taxation établies par le présent arrêté soient les
plus solides possible sur le plan juridique.

La première étape a été la modification,



apportée par l’arrêté royal du 2 mars 2025
modifiant l’arrêté royal n° 2, du 19 décembre
2018, relatif au régime du forfait en matière de
taxe sur la valeur ajoutée en ce qui concerne la
détermination des bases forfaitaires de taxation
(Moniteur belge du 10 mars 2025, p. 33775), qui
a pour objet de compléter l’article 8 de l’arrêté
royal n° 2 par un alinéa qui, lu en combinaison
avec l’article 7 du même arrêté, a mis en place
une procédure de reconsultation des
groupements professionnels représentatifs des
secteurs des cafetiers et petits cafetiers dans le
cadre de l’établissement des bases forfaitaires
de taxation pour ces deux secteurs pour les
années 2020 à 2024, couvertes jusqu’à l’arrêt
d’annulation du Conseil d’État précité par l’arrêté
royal n° 2bis.

aangebracht bij het koninklijk besluit van 2 maart
2025 tot wijziging van het koninklijk besluit nr. 2
van 19 december 2018 met betrekking tot de
forfaitaire regeling inzake belasting over de
toegevoegde waarde wat de vaststelling van de
forfaitaire grondslagen van aanslag betreft
(Belgisch Staatsblad dd. 10 maart 2025, p.
33775). Die wijziging heeft tot doel artikel 8 van
koninklijk besluit nr. 2 aan te vullen met een lid
dat, gelezen in samenhang met artikel 7 van
hetzelfde besluit, een procedure heeft vastlegt
voor de hernieuwde raadpleging van de
representatieve bedrijfsgroeperingen die de
sectoren van de caféhouders en de kleine
caféhouders vertegenwoordigen in het kader van
de vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag voor die twee sectoren voor de jaren
2020 tot en met 2024. Die forfaitaire grondslagen
waren tot het voormelde vernietigingsarrest van
de Raad van State opgenomen in het koninklijk
besluit nr. 2bis.

Deze overgangsbepaling, die eveneens is
vastgesteld op basis van artikel 56, § 5, van het
Wetboek, was noodzakelijk om de forfaitaire
grondslagen van aanslag voor de sectoren van de
caféhouders en de kleine caféhouders, die zullen
worden vastgesteld bij dit koninklijk besluit nr.
2bis, juridisch te versterken. Deze eenmalige
procedure, die een bijzondere modaliteit vormt
van het annualiteitsbeginsel dat eigen is aan de
klassieke raadpleging van de geïnteresseerde
bedrijfsgroeperingen (zie de commentaar
hieronder met betrekking tot artikel 2), wordt
gerechtvaardigd door het feit dat deze raadpleging
betrekking heeft op handelingen uit het verleden
waarvoor de betrokken bedrijfsgroeperingen, gelet
op de reeds uitgevoerde raadplegingen en de
periodieke btw-aangiften die de
belastingplichtigen waarop de forfaitaire
grondslagen van aanslag voor caféhouders en
kleine caféhouders van toepassing zijn hebben
ingediend, reeds beschikken over de relevante
elementen met betrekking tot de manier van
verwerking van die handelingen.

Overeenkomstig artikel 8, tweede lid, van
het koninklijk besluit nr. 2 is die uitzonderlijke
procedure op 31 mei 2025 afgesloten.

Zoals weergegeven in de aanhef van dit
besluit heeft geen enkele betrokken
beroepsgroepering opmerkingen gemaakt over
de forfaitaire grondslagen die voor die jaren 2020
tot en met 2024 zijn toegepast op basis van het
koninklijk besluit nr. 2bis. Dit koninklijk besluit zal
derhalve voor deze jaren dezelfde forfaitaire

Cette disposition transitoire, prise
également sur la base de l’article 56, § 5, du
Code, était nécessaire afin de renforcer sur le
plan juridique les bases forfaitaires de taxation
pour les secteurs des cafetiers et petits cafetiers
qui seront établies par le présent arrêté royal n°
2bis. Cette procédure unique, qui constitue une
modalité particulière du principe d’annualité de la
consultation classique des groupements
professionnels intéressés (voir infra le
commentaire relatif à l’article 2), est justifiée par
le fait que cette consultation concerne des
opérations passées pour lesquelles, compte tenu
des consultations déjà entreprises et des
déclarations périodiques à la TVA que les
assujettis auxquels s'appliquent les bases
forfaitaires de taxation pour les secteurs des
cafetiers et petits cafetiers ont introduites, les
groupements professionnels en question
disposent déjà des éléments pertinents relatifs à
la manière de comptabiliser ces opérations.

Conformément à l’article 8, alinéa 2, de
l’arrêté royal n° 2, cette procédure exceptionnelle
de reconsultation s’est clôturée le 31 mai 2025.

Comme indiqué dans le préambule du
présent arrêté, aucun groupement professionnel
concerné n’a émis la moindre observation quant
aux bases forfaitaires appliquées pour ces
années 2020 à 2024 sur la base de l’arrêté royal
n° 2bis. Le présent arrêté royal reprendra dès
lors, les mêmes bases forfaitaires pour ces



années. grondslagen hanteren.

Cette modification était le préalable
nécessaire avant que l’arrêté royal n° 2bis,
annulé par l’arrêt n° 261.103 du 18 octobre 2024
précité, puisse être "réécrit". En effet, eu égard
aux attendus de cet arrêt, il convient de garantir
que les bases forfaitaires de taxation qui seront
établies en vertu de ce futur arrêté royal n° 2bis
soient exemptes de tout reproche sur le plan
juridique au regard de la jurisprudence récente
du Conseil d’État et qu’enfin, une sécurité
juridique soit garantie dans le chef tant de
l’administration que des assujettis qui
revendiquent le bénéfice du régime particulier
optionnel des bases forfaitaires de taxation.

La seconde étape consiste donc en la
"réécriture" (en réalité à l’identique quant au
fond) de l’arrêté royal n° 2bis dont les règles,
qu’il prévoit en matière de bases forfaitaires de
taxation pour les secteurs des cafetiers et petits
cafetiers, découlent :

Die wijziging was een noodzakelijke
voorwaarde om koninklijk besluit nr. 2bis,
vernietigd bij arrest nr. 261.103 van 18 oktober
2024, te kunnen "herschrijven". Gelet op de
overwegingen in dat arrest, moet worden
gegarandeerd dat de forfaitaire grondslagen van
aanslag die in het kader van dit toekomstige
koninklijk besluit nr. 2bis zullen worden
vastgesteld, gevrijwaard zijn van juridische kritiek
in het licht van de recente rechtspraak van de
Raad van State en dat, tenslotte, de
rechtszekerheid wordt gewaarborgd, zowel voor
de administratie als voor de belastingplichtigen die
de optionele bijzondere regeling van de forfaitaire
grondslagen van aanslag wensen toe te passen.

De tweede stap bestaat dus uit het
"herschrijven" (in werkelijkheid identiek wat de
inhoud betreft) van koninklijk besluit nr. 2bis,
waarvan de regels met betrekking tot de forfaitaire
grondslagen van aanslag voor de sectoren van de
caféhouders en de kleine caféhouders
voortvloeien uit:

- enerzijds, de uitzonderlijke procedure van
de in artikel 8, tweede lid, van koninklijk besluit nr.
2 bedoelde hernieuwde raadpleging van de
betrokken bedrijfsgroeperingen voor de jaren
2020 tot en met 2024, die voordien waren
opgenomen in het vernietigde koninklijk besluit nr.
2bis\

- anderzijds, de klassieke procedure van de
in artikel 8, eerste lid, van koninklijk besluit nr. 2
bedoelde raadpleging van de betrokken
bedrijfsgroeperingen voor het jaar 2025, dat nog
niet opgenomen is in het vernietigde koninklijk
besluit nr. 2bis (de beroepsgroeperingen hebben
ook geen opmerkingen geformuleerd tegen de
forfaitaire grondslagen van aanslag die door de
administratie zijn vastgesteld voor het jaar 2025,
en die identiek zijn aan degene die van
toepassing waren voor het jaar 2023).

Zoals eerder vermeld in het verslag aan de
Koning bij het voormelde koninklijk besluit van 2
mars 2025, betreffen die elementen die konden
worden meegedeeld door de representatieve
bedrijfsgroeperingen concrete cijfergegevens die
aantoonbaar afkomstig zijn van verschillende
belastingplichtigen met een voldoende
geografische spreiding en die betrekking hebben
op de kwestieuze periode zodat voor de
bijzondere regeling realistische forfaitaire
grondslagen van aanslag kunnen worden

- d’une part, de la procédure exceptionnelle
de reconsultation des groupements
professionnels concernés pour les années 2020
à 2024, prévue à l’article 8, alinéa 2, de l’arrêté
royal n° 2, années couvertes jusqu’alors par
l’arrêté royal n° 2bis, annulé ;

- d’autre part, de la procédure classique de
consultation des groupements professionnels
concernés pour l’année 2025, prévue à l’article
8, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 2, année non
encore couverte par l’arrêté royal n° 2bis, annulé
(les groupements professionnels concernés
n’ayant également émis aucune observation par
rapport aux bases forfaitaires de taxation
établies par l’administration pour l’année 2025, à
l’identique par rapport à celles qui étaient
applicables pour l’année 2023).

Comme indiqué dans le rapport au Roi de
l’arrêté royal du 2 mars 2025 précité, ces
éléments qui pouvaient être communiqués par
les groupements professionnels représentatifs
portent sur des données chiffrées concrètes dont
il peut être démontré qu'elles proviennent de
différents assujettis répartis sur une base
géographique suffisante et qu'elles couvrent la
période en cause, de sorte que des bases
forfaitaires de taxation réalistes peuvent être
établies sur la base d'un ensemble cohérent de



données représentatives.

Le présent arrêté indique dès lors, dans
son préambule, une référence expresse à cette
nouvelle procédure transitoire de consultation
ainsi que, pour l’année qui suit (2025), une
référence expresse à la procédure annuelle
classique de consultation des groupements
professionnels intéressés, telle que prévue aux
articles 7 et 8, actuels, de l’arrêté royal n° 2.
Enfin, afin de répondre à la critique de la section
du contentieux administratif du Conseil d'État sur
le caractère annuel de cette consultation, le
présent arrêté royal n° 2bis fera l’objet, chaque
année au terme de cette consultation annuelle,
d’une modification afin d’indiquer d’une part,
l’exécution de cette consultation annuelle et
d’autre part, le cas échéant, les modifications
qu’il conviendrait d’apporter aux bases
forfaitaires de taxation à la suite de cette
consultation annuelle.

vastgelegd op grond van een coherent geheel van
representatieve gegevens.

De aanhef van dit besluit bevat derhalve een
uitdrukkelijke verwijzing naar deze nieuwe
overgangsoverlegprocedure en voor het volgende
jaar (2025) een uitdrukkelijke verwijzing naar de
klassieke jaarlijkse overlegprocedure met de
betrokken bedrijfsgroeperingen, zoals voorzien in
de huidige artikelen 7 en 8 van koninklijk besluit
nr. 2. Om ten slotte tegemoet te komen aan de
kritiek van de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State met betrekking tot het jaarlijkse
karakter van dit overleg, zal dit koninklijk besluit
nr. 2bis elk jaar na afloop van dit jaarlijkse overleg
worden aangepast om enerzijds de uitvoering van
dat jaarlijkse overleg aan te geven en anderzijds,
in voorkomend geval, de wijzigingen op te nemen
die naar aanleiding van dat jaarlijkse overleg in de
forfaitaire grondslagen van aanslag moeten
worden aangebracht.

Commentaire des articles

CHAPITRE 1er. - Dispositions générales (les
articles 1er à 4)

L’article 1er du présent arrêté présente
l’objet du présent arrêté, à savoir les règles qui
déterminent le mode de calcul des bases
forfaitaires de taxation en matière de TVA pour
les cafetiers et les petits cafetiers et cela,
conformément aux dispositions de l’article 56 du
Code et de l’arrêté royal n° 2.

L’article 2 définit les notions de cafetiers et
petits cafetiers pour l’application du présent
arrêté. Les petits cafetiers constituent une sous-
catégorie parmi les cafetiers. Ils sont également
des exploitants d’établissements où sont
consommées majoritairement des boissons,
alcoolisées ou non et ils sont soumis au régime
particulier des bases forfaitaires de taxation visé
à l'article 56 du Code.

Toelichting bij de artikelen

HOOFDSTUK 1. - Algemene bepalingen (de
artikelen 1 tot en met 4)

Artikel 1 van dit besluit omschrijft het
voorwerp van dit besluit, namelijk de regels die de
berekeningswijze bepalen van de forfaitaire
grondslagen van aanslag inzake btw voor
caféhouders en kleine caféhouders,
overeenkomstig de bepalingen van artikel 56 van
het Wetboek en koninklijk besluit nr. 2.

Artikel 2 definieert de begrippen caféhouder
en kleine caféhouder voor de toepassing van dit
besluit. Kleine caféhouders vormen een
subcategorie van de caféhouders. Het zijn dus
ook exploitanten van inrichtingen waar
overwegend alcoholhoudende of niet-
alcoholhoudende dranken worden geconsumeerd
en ze zijn onderworpen aan de bijzondere
regeling van forfaitaire grondslagen van aanslag
bedoeld in artikel 56 van het Wetboek.

Om voor deze subregeling in aanmerking te
komen, moeten de kleine caféhouders bijkomend
voldoen aan verschillende voorwaarden die
verband houden met het totaalbedrag van hun
aankopen van koude dranken in het voorafgaande
kalenderjaar, de winstmarge die zij daarop
toepassen en de aard van de dranken die zij
verkopen (niet uitsluitend of vrijwel uitsluitend

Les petits cafetiers, pour pouvoir bénéficier
de ce sous-régime, doivent en outre répondre à
plusieurs conditions liées au montant total de
leurs achats en boissons froides au cours de
l’année civile qui précède, à la marge
bénéficiaire qu’il y appliquent et à la nature des
boissons qu’ils vendent (pas exclusivement ou
quasi exclusivement des boissons chaudes et



pas de boissons rafraîchissantes au moyen
d'installations de post- ou premix).

L’article 3 précise les modalités d’option
dans le chef des petits cafetiers qui souhaitent
bénéficier du régime des bases forfaitaires de
taxation pour les cafetiers (option exercée par
écrit ou tacitement dans sa déclaration
périodique et valable pour l’année civile entière).

L’article 4 exclut de l’application du régime
du forfait cafetiers les exploitations de nature
particulière, tels que les bars avec serveuses,
les débits de boissons où les consommations
sont vendues à un prix majoré durant certaines
périodes (par exemple durant les prestations
d’un orchestre) et les exploitants d'hôtels et de
restaurants, même s'ils exploitent séparément
un débit de boissons. Pour ces exploitants
particuliers, il est cependant prévu qu’ils
peuvent, en accord avec l’administration,
bénéficier d’un forfait individuel particulier.

warme dranken en geen frisdranken door middel
van post-of premixinstallaties).

In artikel 3 worden de optiemodaliteiten
vastgesteld voor kleine caféhouders die van de
regeling van forfaitaire grondslagen van aanslag
wensen gebruik te maken (schriftelijk of
stilzwijgend uitgeoefende optie in hun periodieke
aangifte en geldig voor het gehele kalenderjaar).

Artikel 4 sluit handelingen van bijzondere
aard van de toepassing van de forfaitaire regeling
voor caféhouders uit Dergelijke handelingen
betreffen onder meer bars met diensters,
drankslijterijen waar op bepaalde tijdstippen (bv.
tijdens het optreden van een muziekkorps)
consumpties tegen een hogere prijs worden
verkocht en de hotel- en restauranthouders, zelfs
wanneer zij een afzonderlijk café exploiteren. Voor
deze specifieke exploitanten is echter voorzien dat
zij, in overleg met de administratie, in aanmerking
kunnen komen voor een bijzonder individueel
forfait.

CHAPITRE 2. - Mode de calcul des bases
forfaitaires de taxation en matière de TVA

pour les petits cafetiers (les articles 5 à 11)

Ce chapitre 2 détermine les règles
applicables en ce qui concerne la détermination
de la base d’imposition des ventes réalisées par
les petits cafetiers.

L’article 5 fixe le champ d’application
ratione personae de ce sous-régime (les petits
cafetiers et les cafetiers qui ont débuté leur
activité au plus tard au 31 décembre 2021 au
sein d’une petite installation, qui répondent aux
conditions énoncées à l’article 2, à l’exception de
la condition relative au montant des achats de
boissons froides effectués l’année civile qui
précède).

Il est précisé à ce sujet que ce régime des
petits cafetiers est applicable dans le chef de ces
cafetiers qui ont débuté leur activité au plus tard
au 31 décembre 2021 (et qui ne sont pas des
"petits cafetiers" au sens du présent arrêté à
défaut de pouvoir justifier d’un certain montant
d’achats de boissons froides au cours de l’année
civile qui précède) lorsqu’ils en ont fait la
demande auprès de l’administration dans les
mêmes formes que celles qui sont prévues à

HOOFDSTUK 2. - Berekeningswijze van de
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake

btw voor de kleine caféhouders (de artikelen
5 tot en met 11)

Dit hoofdstuk 2 bevat de regels voor de
vaststelling van de maatstaf van heffing voor de
verkopen door kleine caféhouders.

In artikel 5 wordt het toepassingsgebied
ratione personae van deze subregeling
vastgelegd (de kleine caféhouders en de
caféhouders die uiterlijk op 31 december 2021
hun activiteit hebben aangevangen binnen een
kleinschalige uitbating die voldoen aan de in
artikel 2 vastgestelde voorwaarden, met
uitzondering van de voorwaarde met betrekking
tot de aankopen van koude dranken in het
voorafgaande kalenderjaar).

Het wordt ter zake gepreciseerd dat de
regeling voor de kleine caféhouders van
toepassing is in hoofde van die caféhouders die
hun activiteit ten laatste op 31 december 2021
hebben aangevangen (en die geen "kleine
caféhouders" zijn in de zin van dit besluit omdat
ze niet in staat zijn een bepaald bedrag aan
aankopen van koude dranken in het voorafgaande
kalenderjaar aan te tonen), wanneer ze de
administratie daartoe verzoeken in dezelfde vorm



l’article 3, alinéa 2, pour le passage du régime
du forfait des petits cafetiers au régime général
du forfait des cafetiers.

als voorzien in artikel 3, tweede lid, voor de
overgang van de regeling voor de kleine
caféhouders naar de algemene regeling voor de
caféhouders.

Artikel 6 bepaalt dat de overeenkomstig de
volgende bepalingen berekende omzet met vijftien
procent wordt verhoogd wanneer het
bedieningsgeld in de in het tarief vermelde prijs is
begrepen.

In afdeling 1 (Koude en warme dranken) van
dit hoofdstuk 2 (artikelen 7 en 8) wordt de
berekeningswijze vastgelegd voor de maatstaf
van heffing voor leveringen van koude en warme
dranken (omschreven in artikel 7), waarbij een
onderscheid wordt gemaakt tussen bier in vaten
en andere dranken. Deze berekening wordt
gemaakt door de aankoopprijs van deze dranken
of van de voor de bereiding ervan benodigde
producten met een bepaalde coëfficiënt te
vermenigvuldigen. De aankoopprijs is de
grondslag waarop de belasting werd of had
moeten worden geheven op het tijdstip van de
aankoop of invoer. Bij aankoop tegen een
"inclusief btw"-prijs (bv. bij een kleine
detailhandelaar) is de aankoopprijs gelijk aan de
totale aankoopprijs verminderd met de btw die
daarin is begrepen.

In dit kader maakt artikel 8 een onderscheid
tussen de jaren 2020 tot en met 2022 en de jaren
2023 tot en met 2025. Dit onderscheid vloeit voort
uit de raadplegingen die zijn uitgevoerd op grond
van artikel 8, eerste en tweede lid, van koninklijk
besluit nr. 2. Dit onderscheid (met uitzondering
van het jaar 2025) was al eerder gemaakt in
koninklijk besluit nr. 2bis, middels de wijziging die
vanaf 1 januari 2023 is aangebracht in dit
koninklijk besluit bij het koninklijk besluit van 17
december 2023 tot wijziging van de koninklijke
besluiten nrs. 1, 2, 2bis, 3, 14, 19, 22, 31, 41 en
44 met betrekking tot de belasting over de
toegevoegde waarde en tot uitstel van de datum
van inwerkingtreding van de wet van 12 maart
2023 tot modernisering van de btw-ketting en van
de inning van fiscale en niet-fiscale
schuldenvorderingen binnen de FOD Financiën.

Afdeling 2 (Kleine niet door de caféhouder
bereide eetwaren en gekookte eieren) van
hoofdstuk 2 (de artikelen 9 en 10) legt de
berekening van de maatstaf van heffing vast voor
verschaffen van kleine eetwaren (omschreven in
artikel 9) door kleine caféhouders. Voor al deze
kleine eetwaren is er één enkele coëfficiënt,
vastgelegd op 2,2.

L’article 6 prévoit que le chiffre d’affaires
calculé conformément aux dispositions qui
suivent est augmenté de quinze pourcents
lorsque le pourboire est compris dans le prix
affiché sur le tarif.

La section 1ère (Boissons froides et
chaudes) de ce chapitre 2 (les articles 7 et 8)
détermine les modalités de calcul de la base
d’imposition des fournitures de boissons froides
et chaudes (définies à l’article 7) en distinguant
les bières en fûts des autres boissons. Ce calcul
est réalisé en multipliant le prix d’achat de ces
boissons ou des produits nécessaires à la
préparation de celles-ci par un coefficient
déterminé. Le prix d'achat est la base sur
laquelle la taxe a été ou a dû être perçue lors de
l'achat ou de l'importation. Lors de l'achat pour
un prix "TVA comprise" (par exemple chez un
petit détaillant), le prix d'achat est égal au prix
d'achat total, déduction faite de la TVA qui y est
comprise.

Dans ce cadre, l’article 8 opère une
distinction entre les années 2020 à 2022 et les
années 2023 à 2025. Cette distinction découle
des consultations opérées sur la base de l’article
8, alinéas 1er et 2, de l’arrêté royal n° 2. Ces
distinctions (hors année 2025) avaient déjà été
opérées dans le cadre de l’arrêté royal n° 2bis,
au travers de la modification apportée à cet
arrêté royal à partir du 1er janvier 2023 par
l’arrêté royal du 17 décembre 2023 modifiant les
arrêtés royaux nos 1, 2, 2bis, 3, 14, 19, 22, 31, 41
et 44 en matière de taxe sur la valeur ajoutée et
reportant la date d’entrée en vigueur de la loi du
12 mars 2023 visant à moderniser la chaîne
T.V.A. et la perception des créances fiscales et
non fiscales au sein du SPF Finances.

La section 2 (Menues denrées alimentaires
non préparées par le cafetier et œufs durs) du
chapitre 2 (les articles 9 et 10) détermine les
modalités de calcul de la base d’imposition des
fournitures de menues denrées alimentaires
(définies à l’article 9) par les petits cafetiers.
Pour l’ensemble de ces menues denrées, le
coefficient est unique et fixé à 2,2.



Het volstaat te benadrukken dat gezien de
toepassing van het verlaagd btw-tarief van 12 pet.
voor het verschaffen van kleine niet door de
caféhouder bereide eetwaren en gekookte eieren
(zie punt 4 van de circulaire 2021/C/42
betreffende het tijdelijk verlaagde btw-tarief van 6
% voor sommige restaurant- en cateringdiensten),
bijlage 4 bij dit besluit (berekeningsblad voor
kleine caféhouders) is aangepast om rekening te
houden met deze tariefwijziging.

Afdeling 3 (Sterke dranken) van hoofdstuk 2
(artikel 11) bepaalt hoe de maatstaf van heffing
voor de levering van alcoholhoudende dranken,
andere dan bier in vaten, moet worden berekend.
De maatstaf van heffing wordt berekend door het
aantal gekochte flessen per soort
alcoholhoudende drank te vermenigvuldigen met
het aantal consumpties per fles (dat varieert
naargelang de inhoudsmaat van de fles) en met
de eenheidsprijs per glas.

Voor andere dan de hierboven bedoelde
handelingen, die worden verricht in het kader van
de activiteit van caféhouder en waarvoor de
uitreiking van een factuur niet verplicht is, is de
belastingplichtige overeenkomstig artikel 14, § 2,
3°, van het koninklijk besluit nr. 1 van 29
december 1992 met betrekking tot de regeling
voor de voldoening van de belasting over de
toegevoegde waarde (hierna: "koninklijk besluit nr.
1") verplicht de ontvangsten uit deze handelingen,
met inbegrip van het eventuele bedieningsgeld,
dagelijks in het dagboek van ontvangsten op te
nemen. Worden bedoeld :

- de levering in het café van "lichte"
maaltijden, zoals zelfgemaakte soepen, croques
(monsieur, madame, hawaïaanse), kroketten (van
garnalen, vlees, gevogelte, kaas), vol-au-vent,
belegde broodjes (met inbegrip van hamburgers,
hot-dogs, pittas), deegwaren, pizza’s, quiches en
andere gekruide taarten, koude salades, bereide
eieren, pannenkoeken en andere bereide of
gekochte nagerechten;

- de levering in het café van "lichte"
maaltijden bij plechtigheden (bijvoorbeeld
uitvaartmaaltijden) of feesten;

- de levering in het café van door de
caféhouder aangekochte wijn in vaten, alsmede
de door de caféhouder zelf bereide
vruchtensappen;

Il convient de souligner que compte tenu
de l’application du taux réduit de TVA de 12 p.c.
pour la fourniture de petits plats non préparés
par le petit cafetier et d’œufs durs (voir le point 4
de la circulaire 2021/C/42 relative au taux réduit
de la TVA de 6 % temporaire applicable à
certains services de restaurant et de
restauration), l’annexe 4 du présent arrêté
(feuille de calcul pour les petits cafetiers) est
adaptée pour tenir compte de ce changement de
taux.

La section 3 (Boissons alcoolisées) du
chapitre 2 (l’article 11) détermine les modalités
de calcul de la base d’imposition des fournitures
d’autres boissons alcoolisées que les bières en
fûts. Cette base d’imposition est calculée en
multipliant, par sorte de boissons alcoolisées, le
nombre de bouteilles achetées par le nombre de
consommations par bouteille (qui varie selon la
capacité de la bouteille) et par le prix unitaire au
verre.

Pour les autres opérations que celles
visées ci-avant, qui sont effectuées dans le
cadre de l'activité de cafetier et pour lesquelles
la délivrance d'une facture n'est pas obligatoire,
l’assujetti est tenu conformément à l’article 14, §
2, 3°, de l’arrêté royal n° 1, du 29 décembre
1992, relatif aux mesures tendant à assurer le
paiement de la taxe sur la valeur ajoutée (ci-
après : "arrêté royal n° 1"), d’inscrire au jour le
jour dans le journal des recettes, les recettes
provenant de ces opérations en y comprenant
éventuellement les pourboires. Sont visées :

- la fourniture dans le café de repas dits
"légers" comme les potages préparés par le
cafetier, les croques (monsieur, madame,
hawaïen), les croquettes (de crevettes, de
viande, de volaille, de fromage), les vol-au-vent,
sandwiches (y compris hamburgers, hot-dogs,
pittas), les pâtes, les pizzas, quiches et autres
tartes salées, les salades froides, les œufs
préparés, les crêpes et autres desserts préparés
ou servis ;

- la fourniture dans le café de repas dits
"légers" lors de cérémonies (par exemple, les
enterrements) ou de fêtes ;

- la fourniture dans le café de vin acheté en
fûts (ou en tonneaux) par le cafetier ainsi que les
jus de fruits préparés par le cafetier lui-même ;



- la location d'objets mobiliers ou le produit
d'appareils de divertissement (billard, juke-box,
etc.), qui appartiennent au cafetier ou qu'il prend
en location.

- de verhuur van roerende goederen of de
opbrengst van ontspanningstoestellen (biljart,
jukebox, enz.), die eigendom zijn van de
caféhouder of die door hem in huur worden
genomen.

Voor de eerste twee categorieën van
handelingen is bovendien de aflevering van een
rekening of een ontvangstbewijs verplicht.

Pour les deux premières catégories
d’opérations, la délivrance d’une note ou d’un
reçu est en outre obligatoire.

CHAPITRE 3. - Mode de calcul des bases
forfaitaires de taxation en matière de TVA

pour les cafetiers (les articles 12 à 24)

Ce chapitre 3 règle les modalités de calcul
dans le cadre du régime ordinaire des cafetiers.

Tout d'abord, l'article 12 prévoit que, pour
la détermination du chiffre d'affaires des
cafetiers, il est tenu compte du prix unitaire fixé
et affiché, TVA et pourboire compris.

Les différentes sections du chapitre 3 qui le
composent distinguent les différents types de
produits vendus au sein de ces établissements.

La section 1ère (Bière en fûts) de ce
chapitre 3 (les articles 13 à 15) détermine les
modalités de calcul de la base d’imposition des
fournitures de bières en fûts. L’article 14 prévoit
que ce calcul est obtenu en multipliant, par type
de verre, le nombre de litres achetés par un
multiplicateur (qui représente le nombre réel de
verres, par litre de bière achetée au tonneau, qui
peut être servi dans des conditions normales de
débit) et par le prix unitaire du verre. Les
différents types de verres sont distingués en
fonction de leur capacité (20, 25 et 33 centilitres)
(voir l’article 13). Dans ce cadre, l'assujetti doit
déclarer, sous le contrôle de l'administration, le
pourcentage de chaque type de verres employés
et dégager un multiplicateur commun applicable
à l’ensemble de ses ventes.

Dans ce cadre, l’article 14 opère une
distinction entre les années 2020 à 2022 et les
années 2023 à 2025. Cette distinction découle
des consultations opérées sur la base de l’article
8, alinéas 1er et 2, de l’arrêté royal n° 2. Ces
distinctions (hors année 2025) avaient déjà été
opérées dans le cadre de l’arrêté royal n° 2bis,
au travers de la modification apportée à cet

HOOFDSTUK 3. - Berekeningswijze van de
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake

btw voor de caféhouders (de artikelen 12 tot
en met 24)

Dit hoofdstuk 3 regelt de berekeningswijze
van de gewone regeling voor caféhouders.

Vooreerst voorziet artikel 12 dat voor de
bepaling van de omzet van de caféhouders
rekening wordt gehouden met de vastgestelde en
aangeplakte eenheidsprijs, btw en bedieningsgeld
inbegrepen.

In de verschillende afdelingen van hoofdstuk
3 wordt onderscheid gemaakt tussen de
verschillende soorten producten die in deze
inrichtingen worden verkocht.

Afdeling 1 (Bier in vaten) van hoofdstuk 3
(de artikelen 13 tot en met 15) stelt de berekening
van de maatstaf van heffing vast voor de levering
van bier in vaten. Artikel 14 bepaalt dat deze
berekening gebeurt door per type glas het aantal
aangekochte liters te vermenigvuldigen met een
vermenigvuldiger (die staat voor het werkelijk
aantal glazen dat bij een normale tap kan worden
geserveerd per liter bier) en met de eenheidsprijs
per glas. De verschillende soorten glazen worden
onderscheiden naar gelang hun inhoud (20, 25 en
33 centiliter) (zie artikel 13). In dit kader moet de
belastingplichtige, onder toezicht van de
administratie, het percentage van elke gebruikte
soort van glazen aangeven en een
gemeenschappelijke vermenigvuldiger vaststellen
die op al zijn verkopen van toepassing is.

In dit kader maakt artikel 14 een
onderscheid tussen de jaren 2020 tot en met 2022
en de jaren 2023 tot en met 2025. Dit onderscheid
vloeit voort uit de raadplegingen die zijn
uitgevoerd op grond van artikel 8, eerste en
tweede lid, van koninklijk besluit nr. 2. Dit
onderscheid (met uitzondering van het jaar 2025)
was al eerder gemaakt in koninklijk besluit nr.



arrêté royal à partir du 1er janvier 2023 par
l’arrêté royal du 17 décembre 2023 modifiant les
arrêtés royaux nos 1, 2, 2bis, 3, 14, 19, 22, 31, 41
et 44 en matière de taxe sur la valeur ajoutée et
reportant la date d'entrée en vigueur de la loi du
12 mars 2023 visant à moderniser la chaîne
T.V.A. et la perception des créances fiscales et
non fiscales au sein du SPF Finances.

2bis, middels de wijziging die vanaf 1 januari 2023
is aangebracht in dit koninklijk besluit bij het
koninklijk besluit van 17 december 2023 tot
wijziging van de koninklijke besluiten nrs. 1, 2,
2bis, 3, 14, 19, 22, 31, 41 en 44 met betrekking tot
de belasting over de toegevoegde waarde en tot
uitstel van de datum van inwerkingtreding van de
wet van 12 maart 2023 tot modernisering van de
btw-ketting en van de inning van fiscale en niet-
fiscale schuldenvorderingen binnen de FOD
Financiën.

Artikel 15 bepaalt de regels waarmee
rekening moet worden gehouden voor de
vaststelling van de eenheidsprijs per glas, waarbij
onderscheid wordt gemaakt tussen het al dan niet
bestaan van een eenheidsprijs per glas
naargelang de inhoud van het glas (20, 25 of 33
centiliter).

Afdeling 2 (Flessenbier) van hoofdstuk 3
(artikel 16) stelt de berekening van de maatstaf
van heffing vast voor de levering van bier in
flessen, zonder onderscheid te maken tussen
Belgisch bier en buitenlands bier. Deze maatstaf
van heffing wordt berekend door, per soort bier in
flessen, het aantal gekochte flessen te
vermenigvuldigen met het aantal consumpties per
fles (dat varieert naargelang de inhoudsmaat van
de fles) en met de eenheidsprijs per glas.

Afdeling 3 (Waters, limonade, coladranken,
melkdranken, vruchten- en groentesappen) van
hoofdstuk 3 (artikel 17) legt de berekening van de
maatstaf van heffing vast voor leveringen van
koude, alcoholvrije dranken in flessen, zoals
water, limonade, cola- of melkdranken, vruchten-
en groentesappen. Ook deze berekening wordt
verkregen door het aantal aangekochte flessen te
vermenigvuldigen met het aantal consumpties per
fles (dat varieert naar gelang de inhoudsmaat van
de fles) en met de eenheidsprijs per glas voor elk
soort drank. Voor vruchten- en groentesappen kan
de forfaitaire regeling slechts worden toegepast
wanneer ze niet zelf door de caféhouder werden
bereid en mits de flessen of dozen niet meer dan
één consumptie bevatten.

Afdeling 4 (Wijnen, aperitieven, portowijnen
en sterke dranken) van hoofdstuk 3 (artikel 18)
stelt de berekening van de maatstaf van heffing
vast voor leveringen van andere alcoholhoudende
dranken. Deze maatstaf van heffing wordt
berekend door het aantal aangekochte flessen per
soort alcoholhoudende drank te vermenigvuldigen
met het aantal consumpties per fles (dat varieert

L’article 15 détermine les règles à prendre
en compte pour la détermination du prix unitaire
par verre, en distinguant selon qu’il y ait ou non
un prix distinct par type de bières et, si ce n’est
pas le cas, en distinguant selon qu’il y ait ou non
un prix unitaire distinct en fonction de la capacité
du verre (20, 25 ou 33 centilitres).

La section 2 (Bière en bouteilles) du
chapitre 3 (l’article 16) détermine les modalités
de calcul de la base d’imposition des fournitures
de bières en bouteilles, sans distinction entre
bières belges et étrangères. Cette base
d’imposition est calculée en multipliant, par sorte
de bières en bouteilles, le nombre de bouteilles
achetées par le nombre de consommations par
bouteille (qui varie selon la capacité de la
bouteille) et par le prix unitaire au verre.

La section 3 (Eaux, limonades, boissons à
base de cola ou de lait, jus de fruits et de
légumes) du chapitre 3 (l’article 17) détermine
les modalités de calcul de la base d’imposition
des fournitures de boissons froides en bouteilles,
non alcoolisées, telles que les eaux, limonades,
boissons à base de cola ou de lait, jus de fruits
et de légumes. Ce calcul est obtenu également
en multipliant, par sorte de boissons, le nombre
de bouteilles achetées par le nombre de
consommations par bouteille (qui varie selon la
capacité de la bouteille) et par le prix unitaire au
verre. Pour les jus de fruits et de légumes, le
régime du forfait ne peut être appliqué que si
ceux-ci ne sont pas préparés par le cafetier et à
condition que les bouteilles ou boîtes ne
contiennent pas plus d'une consommation.

La section 4 (Vins, apéritifs, portos et
boissons alcoolisées) du chapitre 3 (l’article 18)
détermine les modalités de calcul de la base
d’imposition des fournitures d’autres boissons
alcoolisées. Cette base d’imposition est calculée
en multipliant, par sorte de boissons alcoolisées,
le nombre de bouteilles achetées par le nombre
de consommations par bouteille (qui varie selon



la capacité de la bouteille) et par le prix unitaire
au verre.

La section 5 (Café) du chapitre 3 (l’article
19) détermine les modalités de calcul de la base
d’imposition des fournitures de cafés (cafés-
filtres, expresses, ou cafés-tasses). Cette base
d’imposition est calculée en multipliant le nombre
de kilos de café achetés par le nombre de
consommations par kilogramme de café (qui
varie selon le type de consommation) et par le
prix unitaire de la consommation. Pour la
fourniture de cafés-filtres achetés préparés, la
base d’imposition est obtenue en multipliant le
nombre de cafés-filtres achetés par le prix
unitaire à la vente.

Les sections 6 à 9 du chapitre 3 (les
articles 20 à 23) déterminent les modalités de
calcul de la base d’imposition des fournitures de
thé, de bouillon, de potages achetés préparés et
de menues denrées alimentaires non préparées.
Dans tous ces cas, la base d’imposition est
obtenue en multipliant le nombre de produits
achetés par le prix unitaire de la consommation
(sachant que pour les tasses de bouillon, cette
base est obtenue en multipliant le nombre de
litres d'extrait achetés par cent consommations
par litre d'extrait et par le prix unitaire de la
consommation).

Comme indiqué ci-avant, le taux réduit de
TVA de 12 p.c. est applicable à la fourniture de
petits plats non préparés par le cafetier et d’œufs
durs à consommer sur place. L’annexe 2 du
présent arrêté (feuille de calcul pour les
cafetiers) est adaptée pour tenir compte de ce
changement de taux.

La section 10 (Boissons rafraîchissantes et
eaux gazeuses débitées au moyen d'installations
du type post- ou premix) du chapitre 3 (l’article
24) détermine les modalités de calcul de la base
d’imposition des fournitures boissons
rafraîchissantes et eaux gazeuses débitées au
moyen d'installations du type post- ou premix.

Le prémix (ou prémélange) fait référence à
une boisson non alcoolisée prête à boire qui a
généralement été emballée dans des réservoirs
en fûts. Le prémélange lui-même est identique à
la boisson de la même marque qui est vendue
en bouteilles ou en canettes, et est déjà gazéifié.
La boisson gazeuse passe dans un distributeur
de prémélange qui la réfrigère avant de la
distribuer à travers une vanne ou un robinet à
compensation de pression. Le postmix fait

naargelang de inhoudsmaat van de fies) en met
de eenheidsprijs per glas.

Afdeling 5 (Koffie) van hoofdstuk 3 (artikel
19) stelt de berekening van de maatstaf van
heffing vast voor leveringen van koffie (filterkoffie,
espresso of koffiekoppen). Deze maatstaf van
heffing wordt berekend door het aantal
aangekochte kilo's koffie te vermenigvuldigen met
het aantal consumpties per kilogram koffie (dat
varieert naargelang de soort consumptie) en met
de eenheidsprijs per consumptie. Voor de levering
van aangekochte bereide filterkoffie wordt de
maatstaf van heffing verkregen door het aantal
aangekochte filterkoffies te vermenigvuldigen met
de eenheidsprijs op het tijdstip van verkoop.

De afdelingen 6 tot en met 9 van hoofdstuk 3
(de artikelen 20 tot en met 23) stellen de
berekening van de maatstaf van heffing vast voor
leveringen van thee, bouillon, ingekochte vooraf
bereide soepen en kleine niet zelf bereide
eetwaren. In ieder geval wordt de maatstaf van
heffing verkregen door het aantal aangekochte
producten te vermenigvuldigen met de
eenheidsprijs per consumptie (voor de koppen
bouillon wordt dit bekomen door het aantal
aangekochte liters bouillon-extract te
vermenigvuldigen met honderd consumpties per
liter extract en de eenheidsprijs per consumptie).

Zoals hierboven vermeld, is het verlaagd
btw-tarief van 12 pet. van toepassing op het
verschaffen van kleine niet door de caféhouder
bereide eetwaren en gekookte eieren verbruikt ter
plaatste. Bijlage 2 van dit besluit (berekeningsblad
voor caféhouders) is aangepast om rekening te
houden met deze tariefwijziging.

Afdeling 10 (Frisdranken en spuitwater
getapt door middel van post- of premixinstallaties)
van hoofdstuk 3 (artikel 24) legt de berekening
van de maatstaf van heffing vast voor de levering
van frisdranken en spuitwater die worden getapt
door middel van post- of premixinstallaties.

Premix (of voormengsel) verwijst naar een
kant-en-klare alcoholvrije drank die gewoonlijk is
verpakt in vaten. Het voormengsel zelf is identiek
aan hetzelfde merk drank dat in flessen of blikjes
wordt verkocht, en is reeds koolzuurhoudend. De
koolzuurhoudende drank wordt door een premix-
dispenser geleid, die hem koelt alvorens hem via
een drukcompenserende klep of kraan te
verdelen. De postmix verwijst naar het systeem
waarbij een gearomatiseerde siroop (concentraat)



référence au système dans lequel un sirop
aromatisé (concentré) de la boisson gazeuse est
vendu au cafetier généralement dans un
réservoir consigné ou un conteneur bag-in-box
jetable. La boisson gazeuse est alors mélangée
sur commande à partir du sirop postmix, de l'eau
réfrigérée et purifiée et du dioxyde de carbone
(provenant d'une bouteille de gaz), et
généralement distribuée à partir d'une fontaine à
soda ou d'un pistolet à soda.

Pour les boissons débitées par des
installations de type postmix, la base
d’imposition est obtenue en multipliant, par sorte
de boissons, le nombre de fûts achetés, par le
nombre de consommations par fût (qui varie
selon la capacité du fût) et par le prix unitaire par
verre et par le prix unitaire de la consommation.
En ce qui concerne le débit d’eau gazeuse via ce
système, la base d’imposition est obtenue en
multipliant les litres d'eau débités, obtenus par la
différence de l'indice du compteur d'eau au
début et à la fin du trimestre, diminués de
septante-cinq litres d'eau destinés au rinçage
ainsi que du nombre de litres d'eau ajoutés aux
sirops, par cinq et par le prix unitaire du verre de
vingt centilitres environ.

Pour les boissons débitées par des
installations de type prémix, la base d’imposition
est obtenue en multipliant, par sorte de
boissons, le nombre de litres achetés par cinq et
par le prix unitaire du verre de vingt centilitres
environ. Compte tenu de la nature de telles
installations, le montant obtenu est diminué d’un
pourcent au titre de pertes liées à l’utilisation de
ces installations.

van de koolzuurhoudende drank aan de
caféhouder wordt verkocht, gewoonlijk in een
herbruikbare tank of een wegwerp zak-in-doos
container. De koolzuurhoudende drank wordt
vervolgens op vraag gemengd uit de postmix-
siroop, gekoeld en gezuiverd water en
koolzuurgas (uit een gasfles), en wordt gewoonlijk
uit een frisdrankfontein of spuitpistool verdeeld.

Voor dranken die via postmix-installaties
worden getapt, wordt de maatstaf van heffing
verkregen door per soort drank het aantal
aangekochte vaten te vermenigvuldigen met het
aantal consumpties per vat (dat varieert
naargelang de inhoudsmaat van het vat) en met
de eenheidsprijs per glas en de eenheidsprijs van
de consumptie. Wat betreft het tappen van
spuitwater via dit systeem, wordt de maatstaf van
heffing verkregen door het aantal verbruikte liters
water, verkregen door het verschil in de
meterstand van de waterteller aan het begin en
het eind van het kwartaal, verminderd met
vijfenzeventig liter spoelwater en het aantal liters
water toegevoegd aan de siropen, te
vermenigvuldigen met vijf en met de eenheidsprijs
van het glas van ongeveer twintig centiliter.

Voor dranken die via premixinstallaties
worden getapt, wordt de maatstaf van heffing
verkregen door het aantal aangekochte liters per
soort drank te vermenigvuldigen met vijf en met
de eenheidsprijs van een glas van ongeveer
twintig centiliter. Gezien de aard van deze
installaties wordt het verkregen bedrag
verminderd met één procent voor verliezen die
verband houden met het gebruik van deze
installaties.

CHAPITRE 4. - Dispositions communes aux
cafetiers et petits cafetiers (les articles 25 à

30)

Le chapitre 4 du présent arrêté contient les
dispositions communes aux deux régimes
(cafetiers et petits cafetiers).

L’article 25 rappelle que les cafetiers et les
petits cafetiers soumis au régime du forfait
tiennent, conformément à l’article 14, § 2, 1°, de
l’arrêté royal n° 1, un facturier d'entrée. Le
régime des bases forfaitaires de taxation ne
dispense en effet pas ces assujettis de cette
obligation. Le modèle de ce facturier, spécifique

HOOFDSTUK 4. Gemeenschappelijke
bepalingen voor de caféhouders en de kleine
caféhouders (de artikelen 25 tot en met 30)

Hoofdstuk 4 van dit besluit bevat de
gemeenschappelijke bepalingen voor beide
regelingen (caféhouders en kleine caféhouders).

Artikel 25 herinnert eraan dat
overeenkomstig artikel 14, § 2, 1°, van het
koninklijk besluit nr. 1, caféhouders en kleine
caféhouders die onder de forfaitaire regeling
vallen, een inkomend facturenboek moeten
bijhouden. Het stelsel van forfaitaire grondslagen
van aanslag stelt de belastingplichtigen niet vrij



à ce régime (compte tenu du type de produits et
de la nature forfaitaire de la détermination du
chiffre d’affaires soumis à la taxe) est repris à
l’annexe 1 du présent arrêté.

van deze verplichting. Het model voor dit
facturenboek, dat specifiek is voor deze regeling
(rekening houdend met de aard van de producten
en het forfaitaire karakter van de vaststelling van
de aan belasting onderworpen omzet), is
opgenomen in bijlage 1 van dit besluit.

Artikel 26 stelt dat de omzet, zoals bepaald
overeenkomstig de twee voorgaande
hoofdstukken, wordt berekend met behulp van
berekeningsbladen waarvan het model is
opgenomen in de bijlagen 2 en 4 van dit besluit.
Deze berekeningsbladen worden als
boekhoudkundig stuk bewaard.

Bovendien moeten caféhouders (en kleine
caféhouders) op het gebied van boekhouding ook:

- desgevallend een boek voor uitgaande
facturen houden voor de leveringen waarvoor een
factuur wordt uitgereikt;

desgevallend een dagboek van
ontvangsten houden voor de inschrijving van de
verkopen aan particulieren die niet onder de
forfaitaire regeling vallen (zie hierboven);

- bij gebruik van een kasregister, de dubbels
van de kasbons en/of de controlebanden bewaren
en deze stukken op ieder verzoek van de
ambtenaren van de administratie belast met de
belasting over de toegevoegde waarde, zonder
verplaatsing ter inzage voorleggen;

van zijn leveranciers ontvangen
creditnota's registeren.

In het laatste geval mag het bedrag van de
creditnota's voor de vaststelling van de omzet
overeenkomstig dit besluit alleen van de
aankoopprijs worden afgetrokken bij:

terugzending van goederen of
verpakkingen waarover bij de levering btw in
rekening is gebracht;

- verbetering van een fout in de facturering;

- een prijsvermindering toegekend na
verzending van de factuur, wanneer de kwaliteit of
de staat van de verkochte goederen niet
overeenstemt met de gemeenschappelijke
bedoeling van de partijen of wanneer de fabrikant
of de groothandelaar geldelijk heeft ingegrepen in

L’article 26 précise que le chiffre d’affaires,
tel que déterminé conformément aux deux
chapitres qui précèdent, est calculé au moyen
des feuilles de calcul dont le modèle est repris
aux annexes 2 et 4 du présent arrêté. Ces
feuilles de calcul sont conservées comme pièce
comptable.

Par ailleurs, sur le plan comptable, les
cafetiers (et les petits cafetiers) doivent en
outre :

- tenir éventuellement, un facturier de sortie
pour les livraisons donnant lieu à la délivrance
d'une facture ;

- tenir éventuellement, un journal des
recettes pour l'inscription des ventes aux
particuliers qui ne relèvent pas du régime
forfaitaire (voir supra) ;

- en cas d’utilisation d’une caisse
enregistreuse, conserver les doubles des tickets
de caisse et/ou la bande de contrôle et
communiquer ces documents, sans
déplacement, à toute réquisition des agents de
l'administration en charge de la taxe sur la valeur
ajoutée ;

- inscrire les notes de crédit reçues de ses
fournisseurs.

S’agissant de ces dernières, le montant
des notes de crédit ne peut être soustrait du prix
d'achat, pour la détermination du chiffre
d’affaires conformément au présent arrêté, qu’en
cas :

de retour de marchandises ou
d'emballages sur lesquels la TVA avait été
perçue lors de la livraison ;

- de rectification d'une erreur dans la
facturation ;

- de diminution de prix accordée après
l'envoi de la facture, quand la qualité ou l'état
des objets vendus ne répond pas à l'intention
commune des parties ou d’intervention
pécuniaire du fabricant ou du grossiste dans les
diminutions de prix accordées par le cafetier



de door de caféhouder toegekende
prijsverminderingen voor specifieke
reclameactiviteiten.

Tenslotte moet erop gewezen worden dat,
indien de administratie, bij een controle uitgevoerd
bij de belastingplichtige, vaststelt dat de
voormelde boekhoudkundige verplichtingen niet
zijn nagekomen, zij bij de vaststelling van de
omzet van caféhouders of kleine caféhouders niet
meer aan de onderhavige reglementering
gebonden is.

Artikel 27 van het dit besluit bepaalt dat
caféhouders die de basisregeling volgen (regeling
voor caféhouders) ook een prijslijst van de in het
café aangerekende prijzen en van de
prijswijzigingen die zich in de loop van het jaar
hebben voorgedaan (met vermelding van de
datum waarop de wijziging heeft plaatsgevonden),
moeten opstellen en als verantwoordingsstuk
moeten bewaren.

In artikel 28 wordt het huishoudelijk verbruik
van de caféhouder forfaitair vastgesteld, waarbij
onderscheid wordt gemaakt al naargelang de
samenstelling van het huishouden van de
exploitant. Dit verbruik wordt in mindering
gebracht van de forfaitaire omzet.

Artikel 29 voorziet in de verplichting de
administratie belast met de belasting over de
toegevoegde waarde onmiddellijk in kennis te
stellen wanneer de caféhouder of de kleine
caféhouder de voorwaarden van zijn exploitatie
zodanig wijzigt dat hij niet langer aan de
voorwaarden voor de toepassing van deze
forfaitaire regeling voldoet.

Artikel 30 voorziet in een uitsluitingsgrond
ten aanzien van deze regeling voor caféhouders
of kleine caféhouders die andere maaltijden dan
kleine niet zelf bereide eetwaren of andere dan
lichte maaltijden verstrekken waarvan zij de
ontvangsten in hun dagboek van ontvangsten
moeten opnemen.

pour des actions publicitaires bien déterminées.

Enfin, il convient de souligner que lorsque,
lors d'un contrôle effectué chez l’assujetti,
l’administration constate des manquements aux
obligations comptables susvisées, elle n'est plus
liée par la présente réglementation pour la
détermination du chiffre d'affaires du cafetier ou
petit cafetier.

L’article 27 du présent arrêté stipule que
les cafetiers qui suivent le régime de base
(régime des cafetiers) doivent en outre établir et
conserver comme document justificatif un tarif
des prix pratiqués dans le café ainsi que tout
changement de prix intervenu au cours de
l'année (ainsi que la date à laquelle ce
changement est intervenu).

L’article 28 détermine de manière forfaitaire
la consommation domestique de l’exploitant du
café, en distinguant selon la composition du
ménage de l’exploitant. Cette consommation est
retirée du chiffre d’affaires forfaitaire.

L’article 29 prévoit une obligation
d’information immédiate envers l’administration
en charge de la taxe sur la valeur ajoutée
lorsque le cafetier ou le petit cafetier modifie les
conditions d'exercice de son exploitation en
manière telle qu’il ne remplit plus les conditions
d’application du présent régime forfaitaire.

L’article 30 prévoit une cause d’exclusion
du présent régime dans le chef des cafetiers ou
petits cafetiers qui fournissent des repas autres
que des menues denrées alimentaires ou autres
que des repas légers pour lesquels ils sont tenus
d’inscrire les recettes qui en découlent dans leur
journal des recettes.

HOOFDSTUK 5. - Slotbepalingen (de artikelen
31 tot en met 33)

De artikelen 31 en 32 leggen de
inwerkingtreding vast van dit besluit. Krachtens
artikel 31 zijn de door dit besluit vastgelegde
forfaitaire grondslagen van aanslag van
toepassing op handelingen verricht vanaf 1 januari
2020 tot en met 31 december 2025. Artikel 32

CHAPITRE 5. - Dispositions finales (les
articles 31 à 33)

Les articles 31 et 32 déterminent l’entrée
en vigueur du présent arrêté. En vertu de l’article
31, les bases forfaitaires de taxation, telles que
déterminées par le présent arrêté, sont
applicables aux opérations réalisées à partir du
1er janvier 2020 jusqu’au 31 décembre 2025.



Dès lors, l’article 32 prévoit que le présent arrêté
produit ses effets le 1er janvier 2020.

Comme indiqué dans le commentaire
général, le présent arrêté royal n° 2bis fera
l’objet chaque année d’une mise à jour qui
portera d’une part, sur l’indication dans son
préambule de la consultation annuelle des
groupements professionnels concernés, fondée
sur l’article 8, alinéa 1er, de l’arrêté royal n° 2 et
d’autre part, le cas échéant, sur les modifications
qu’il convient d’apporter aux bases forfaitaires de
taxation qu’il contient, en fonction des résultats
de cette consultation annuelle. C’est la raison
pour laquelle l’article 31 du présent arrêté prévoit
explicitement que les bases forfaitaires de
taxation reprises dans le présent arrêté sont
applicables jusqu’au 31 décembre 2025.

Cet effet rétroactif est justifié par le
caractère fondamentalement réparateur des
présentes dispositions et par le fait qu’il découle
de l’absence de réaction des groupements
professionnels concernés que ces derniers
marquent leur accord avec les bases forfaitaires
de taxation appliquées jusqu’à présent pour les
années 2020 à 2025.

Le présent arrêté a pour but de mettre fin à
la situation de grande insécurité juridique
concernant les modalités correctes de calcul des
bases forfaitaires de taxation pour les cafetiers
et les petits cafetiers à partir de l’année 2020 et
pour toutes les années qui suivent jusqu’au 31
décembre 2025. À cette fin, la situation juridique
telle qu'elle existait pour toutes les parties
concernées avant l'annulation de la ou des
circulaire(s) et de l’arrêté royal n° 2bis par le
Conseil d'État sera rétablie sans aucune
modification de fond et ce pour des raisons
juridiques liées aux exigences de nature
formelle.

bepaalt derhalve dat dit besluit uitwerking heeft
met ingang van 1 januari 2020.

Zoals vermeld in de algemene toelichting zal
dit koninklijk besluit nr. 2bis jaarlijks worden
bijgewerkt. Deze jaarlijkse update zal enerzijds
betrekking hebben op de vermelding in de aanhef
van de jaarlijkse raadpleging van de betrokken
bedrijfsgroeperingen, gebaseerd op artikel 8,
eerste lid, van koninklijk besluit nr. 2, en
anderzijds, indien nodig, op de aanpassingen die
moeten worden aangebracht aan de forfaitaire
grondslagen van aanslag vastgelegd in dit
koninklijk besluit, in functie van de resultaten van
deze jaarlijkse raadpleging. Daarom voorziet
artikel 31 van dit besluit expliciet dat de forfaitaire
grondslagen van aanslag opgenomen in dit besluit
van toepassing zijn tot en met 31 december 2025.

Deze terugwerkende kracht wordt
verantwoord door het fundamenteel
rechtsherstellende karakter van deze bepalingen
en door het feit dat uit het uitblijven van een
reactie van de betrokken beroepsgroeperingen
blijkt dat zij akkoord gaan met de tot nu toe
toegepaste forfaitaire grondslagen van aanslag
voor de jaren 2020 tot en met 2025.

De bedoeling van dit besluit is om een einde
te stellen aan de fundamentele toestand van
rechtsonzekerheid met betrekking tot de correcte
berekeningsmodaliteiten van de forfaitaire
grondslagen van aanslag voor caféhouders en
kleine caféhouders vanaf het jaar 2020 en voor
alle jaren die daarop volgen, tot en met 31
décember 2025. Daartoe zal de rechtstoestand
zoals die voor alle betrokkenen bestond vóór de
vernietiging van de circulaire(s) en van het
koninklijk besluit nr. 2bis door de Raad van State
om formeel-juridische redenen inhoudelijk
ongewijzigd worden hersteld.

En effet, depuis le 1er janvier 2020, les
modalités de calcul des bases forfaitaires de
taxation, singulièrement en ce qui concerne le
régime applicable aux cafetiers et petits
cafetiers, sont demeurées inchangées, sous
réserve des petites modifications intervenues en
ce qui concerne les verres de bière et qui font
l’objet des distinctions opérées aux articles 8 et
14 du présent arrêté et qui sont également
reprises dans les annexes du présent arrêté.

Ce rétablissement de la situation juridique

Sinds 1 januari 2020 zijn de
berekeningsmethoden voor de forfaitaire
grondslagen van aanslag, met name wat betreft
het regime dat van toepassing is op caféhouders
en kleine caféhouders, ongewijzigd gebleven,
behoudens enkele kleine wijzigingen met
betrekking tot bierglazen en die het voorwerp
uitmaken van de onderscheiden die zijn
opgenomen in de artikelen 8 en 14 van dit besluit
en die eveneens zijn opgenomen in de bijlagen
van dit besluit.

Door dit herstel van de rechtstoestand met



au 1er janvier 2020 restaure non seulement la
sécurité juridique pour toutes les parties
concernées, mais n'affecte en outre en rien les
droits individuels, notamment des assujettis qui
appliquent le régime en question.

La section de législation du Conseil d'État
a confirmé cette approche au point 5.4. de son
avis n° 71.271/3 précité, relatif au projet d’arrêté
ministériel fixant les bases forfaitaires de
taxation en matière de taxe sur la valeur ajoutée
pour les cafetiers et les petits cafetiers.

ingang van 1 januari 2020 wordt niet alleen de
rechtszekerheid voor alle betrokkenen hersteld,
maar worden bovendien de individuele rechten
van met name de belastingplichtigen die de
betrokken regeling toepassen op geen enkele
manier aangetast.

De afdeling wetgeving van de Raad van
State heeft deze benadering aanvaard in punt 5.4.
van zijn voormeld advies nr. 71.271/3, met
betrekking tot het ontwerp van ministerieel besluit
tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen van
aanslag inzake de belasting over de toegevoegde
waarde voor caféhouders en kleine caféhouders.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,

van uwe Majesteit,

de zeer eerbiedige

en zeer getrouwe dienaar,

De Minister van Financiën,

J'ai l'honneur d'être,

Sire,

de Votre Majesté,

le très respectueux,

et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,

Jan JAMBON



Bijlage 1 bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de belasting 

over de toegevoegde waarde voor caféhouders en kleine caféhouders 
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Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen van aanslag 
inzake de belasting over de toegevoegde waarde voor caféhouders en kleine caféhouders 

 
 
 

De Minister van Financiën, 
 
 
 

Jan JAMBON 
 



Bijlage 2 bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de belasting over 
de toegevoegde waarde voor caféhouders en kleine caféhouders  

 
 BTW-nr.:    ................................................................................. F 

 
Naam en adres van de belastingplichtige: 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

CAFEHOUDERS    1/4 

 

BEREKENINGSBLAD 

  

van het  
ste 
de kwartaal van het jaar    

TE BEWAREN ALS BOEKHOUDKUNDIG STUK. 
NIET BIJ DE BTW-AANGIFTE VOEGEN. 

  

FORFAITAIR GEREGELDE HANDELINGEN 

I. Serveren van bier, aangekocht in vaten 

 A. Berekening, per biersoort, van het aantal glazen getapt uit 1 liter (1) 

Biersoort Percentage van de gebruikte glazen, van Totalen 
Aantal glazen 

uit 1 liter 

 ± 20 cl 25 cl 33 cl   

................................. ......... % x 5 = ......... ......... % x 4 = ......... ......... % x 3 = .........  .......................   ...............................  

................................. ......... % x 5 = ......... ......... % x 4 = ......... ......... % x 3 = .........  .......................   ...............................  

................................. ......... % x 5 = ......... ......... % x 4 = ......... ......... % x 3 = .........  .......................   ...............................  

................................. ......... % x 5 = ......... ......... % x 4 = ......... ......... % x 3 = .........  .......................   ...............................  

 B. Berekening van de opbrengst van het bier aangekocht in vaten 

 A 
Soort 

 B 
Eenheidsprijs 

per glas 
(2) 

 C 
Aantal aangekochte 

liter 
- verlies vatbier (14) 
- verbr. gezin 
 (13) personeel 

 D 
Aantal 
glazen 

per liter (1) 

  
Totalen 

B x C x D 

 Totalen 

 

            
  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................   - ....................... 

II. Serveren van koude dranken, aangekocht in kleine flessen (1/3 - 1/4) (bier, water, 
limonade, coladranken, melkdranken) 

  

   B 
Eenheidsprijs 

per glas 

 C 
Aantal aangekochte 

flessen (13) 

   
Totale opbrengst 

B x C 

  

            
    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................   - ....................... 

III. Serveren van bier, aangekocht in grote flessen (van 2/3 tot 1 l)   

 A 
Inhoud 
per fles 

(3) 

 B 
Eenheidsprijs 

per glas 

 C 
Aantal 

aangekochte 
flessen 

 D 
Aantal 

consumpties 
per fles (4) 

 

Total opbrengst 
B x C x D 

  

            
  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................   ......................... 

            

Totaal van de handelingen I tot III, over te brengen naar de volgende blz.: 
 

......................... 
   

 

                   
 Nr. 625 F/2020/4 De toelichting voor het invullen van het berekeningsblad bevindt zich achteraan de forfaitaire regeling.  
                   

 



 

 
 BTW-nr.:    ................................................................................. F 

 
Naam en adres van de belastingplichtige: 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

CAFEHOUDERS    2/4 

 

BEREKENINGSBLAD 

  

van het  
ste 
de kwartaal van het jaar    

TE BEWAREN ALS BOEKHOUDKUNDIG STUK. 
NIET BIJ DE BTW-AANGIFTE VOEGEN. 

  

Overgebracht van de vorige blz.: - ......................... 

IV. Serveren van koude dranken, andere dan bier, aangekocht in grote flessen (van 2/3 tot 
1,5 l) 

 

 A 
Inhoud 
per fles 

(3) 

 B 
Eenheidsprijs 

per glas 

 C 
Aantal 

aangekochte 
flessen 

 D 
Aantal 

consumpties 
per fles (5) 

 

Totale opbrengst 
B x C x D 

  

            
  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................   ........................... 

            

V. Serveren van wijn, porto, aperitieven en sterke dranken  

            
 A 

Inhoud 
per fles (3) 

 B 
Eenheidsprijs 

per glas 

 C 
Aantal 

aangekochte 
flessen 

 D 
Aantal 

consumpties 
per fles (6) 

 

Totale opbrengst 
B x C x D 

  

            
  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    .............................    ........................    ...........................   ........................... 

            

VI. Serveren van koffie  

          
 A 

Aantal aangekochte 
kg koffie 

 B 
Eenheidsprijs 

per consumptie 

 C 
Aantal consumpties 

per kg 
(7) 

 

Totale opbrengst 
A x B x C 

  

   1. Zelf bereide filters       
  ...........................................    .................................   70   .............................    
   2. Expresso's       
  ...........................................    .................................   142   .............................    

   3. Koppen       

  ...........................................    ..................................   175   .............................    
   4. Vooraf bereide filters       

     aantal aangekochte filters …….... x prijs per consumptie …….... =   .............................   ........................... 

          

VII. Serveren van thee  

   Aantal aangekochte builtjes: ................................ x prijs per consumptie ................................ = ........................... 

  

Overgebracht van vorige blz. +   

totaal van de handelingen IV tot VII over te brengen naar volgende blz.: ........................... 
  

                   
 Nr. 625 F/2020/4 De toelichting voor het invullen van het berekeningsblad bevindt zich achteraan de forfaitaire regeling.  
                   

 



  

 
 BTW-nr.:    ................................................................................. F 

 
Naam en adres van de belastingplichtige: 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

CAFEHOUDERS    3/4 

 

BEREKENINGSBLAD 

  

van het  
ste 
de kwartaal van het jaar    

TE BEWAREN ALS BOEKHOUDKUNDIG STUK. 
NIET BIJ DE BTW-AANGIFTE VOEGEN. 

  

Overgebracht van vorige blz.:  ....................... 

VIII. Serveren van bouillon  

 A 
Aantal aangekochte 

flessen 

 B 
Eenheidsprijs 

per consumptie 

 C 
Aantal consumpties 

per fles 
(8) 

 
D 

Totale opbrengst 
A x B x C 

  

          
  ................................    ....................................    ...............................    ................................     

IX. Serveren van bereide soepen  

 Aantal aangekochte zakjes: ........................................  x prijs per consumptie  ........................................ = ....................... 

Algemeen totaal inclusief btw:     .................  Y 

 Belastbaar bedrag tegen 21 %: Y ............................ x 100 = 
  121 

..................  A 

X. Serveren  van  kleine  niet  zelf  bereide  eetwaren  en  van  gekookte  eieren  (9)  

 Inkoopprijs  ...................................................  x 2,2 +  bedieningsgeld  ......................................................  = ....................... 
 (exclusief btw)  

 Totaal der ontvangsten exclusief btw belastbaar tegen 12 %: ..................  B 

XI. Serveren van frisdranken en spuitwaters getapt door middel van post- of 
premixinstallaties  (10) 

 

  
 a) type postmix:  1. Frisdranken  

 A 
Soort 

 B 
Inhoud van 

het glas 

 C 
Eenheidsprijs 

per glas 

 D 
Aantal 
vaten 

 E 
Aantal 

consumpties 
per vat 

 
Totale opbrengst 

C x D x E 

  

              

  .....................    ......................   ......................    .....................    .....................    ........................    

  .....................    ......................   ......................    .....................    .....................    ........................    

  .....................    ......................   ......................    .....................    .....................    ........................   ....................... 

 2. Spuitwater 
 

 C 
Eenheidsprijs 

per glas 

 D 
Aantal 
liters 

 E 
Aantal consumpties 

per liter 

 
Totale opbrengst 

C x D x E 

  

  .................    ....................    ....................................   =  ....................... 

         ..................  Z 

 Belastbaar bedrag tegen 21 %: Z ............................ x 100 = 
  121 

.................  C 

 b) type prémix  

 A 
Soort 

 C 
Eenheidsprijs 

per glas 

 D 
Aantal 
liters 

 E 
Aantal 

consumpties 
per liter 

 Totale opbrengst 
C x D x E 

  

            

  .................    ....................    .................    .................    ........................    

  .................    ....................    .................    .................    ........................    

  .................    ....................    .................    .................    ........................   .................  X 

 Belastbaar bedrag tegen 21 %: X ............................ 100 x 99 % = 
  121 

.................  D 

  

                   

 Nr. 625 F/2020/4 De toelichting voor het invullen van het berekeningsblad bevindt zich achteraan de forfaitaire regeling.  
                   

 



 

  

 
 BTW-nr.:    ................................................................................. F 

 
Naam en adres van de belastingplichtige: 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

CAFEHOUDERS    4/4 

 

BEREKENINGSBLAD 

  

van het  
ste 
de kwartaal van het jaar    

TE BEWAREN ALS BOEKHOUDKUNDIG STUK. 
NIET BIJ DE BTW-AANGIFTE VOEGEN. 

  

NIET FORFAITAIR GEREGELDE HANDELINGEN (11) 
 

  

XII. Ontvangsten inclusief btw, eventueel met inbegrip van het bedieningsgeld, 
voorkomende van het serveren in het café van door de caféhouder zelf gemaakt ijs of 
aangekocht ijs met bereiding, van zelf gemaakte soep, van belegde broodjes, van 
andere lichte maaltijden, enz... 

 

  
 Kwartaalontvangsten volgens het dagboek van ontvangsten:  

  

 Belastbaar bedrag tegen 12 %: ........................... x 100 = 
  112 

.....................  E 

  

XIII. Ontvangsten inclusief btw voortkomende van de in het café geplaatste automatische 
ontspanningstoestellen (biljard, juke-box, enz.), alsmede ontvangsten inclusief btw, 
eventueel met inbegrip van het bedieningsgeld voortkomende van het serveren in het 
café van door de caféhouder zelf gemaakte vruchtensappen. 

 

  
 Kwartaalontvangsten volgens het dagboek van ontvangsten:  

  
 Belastbaar bedrag tegen 21 %: ........................... x 100 = 
  121 .....................  F 

  

VERBRUIK DOOR HET GEZIN (13)  

  

XIV. Belastbaar bedrag tegen 21 %:  

  
 aantal liters ...................................... x aankoopprijs per liter (exclusief btw) ...................................... = ....................  G 
  



 

Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen 
van aanslag inzake de belasting over de toegevoegde waarde voor caféhouders en kleine caféhouders 

 
 
 

De Minister van Financiën, 
 
 
 

Jan JAMBON 
 
 

SAMENVATTING (12) 

 

Totaal A  ....................................................  

 B  ....................................................  

 C  ....................................................  

 D  ....................................................  

 F  ....................................................  

 G  ....................................................  

 
 

 rooster 03 

X 21 % =  ....................................................  J 

 Totaal E 
 

X 12 % =  ....................................................  K 

 rooster 02 

   
   

 Totaal        J     +     K over te brengen naar rooster 54 van de aangifte:  
 

 
Bedrag van de verkoop van tabaksfabrikanten 

over te brengen naar rooster 00 van de aangifte:  

 

                   
 Nr. 625 F/2020/4   
                   
                   



Bijlage 3 bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen van 

aanslag inzake de belasting over de toegevoegde waarde voor caféhouders en kleine caféhouders 
 

 

 

TOELICHTING BIJ HET BEREKENINGSBLAD 

VOOR CAFEHOUDERS 

 

 

(1) Onder de rubriek I. A, wordt per biersoort aangekocht in vaten het aantal glazen berekend dat getapt 

wordt uit 1 liter. Die berekening wordt verricht op de wijze aangeduid op blz. 5 van de forfaitaire 

regeling. 

 

(2) Wanneer de prijstabel een verschillende prijs aanduidt voor het in glazen van 33 cl en in glazen van 

25 of 20 cl geserveerd bier is de eenheidsprijs (inclusief btw en het eventuele bedienings-geld). 

 

 - bij gebruik voor 90 tot 100 % van glazen van 33 cl: de voor de glazen van 33 cl aangeduide prijs 

 

 - bij gebruik voor 90 tot 100 % van glazen van 25 of 20 cl: de voor de glazen van 25 of 20 cl 

aangeduide prijs 

 

 - bij gebruik voor meer dan 50 %, zonder 90 % te bereiken, van glazen van 33 cl: de voor de glazen 

van 33 cl aangeduide prijs verminderd met 1/3 van het prijsverschil tussen de glazen van 33 cl en 

van 25 of 20 cl 

 

 - bij gebruik voor meer dan 50 %, zonder 90 % te bereiken, van glazen van 25 of 20 cl: de voor de 

glazen van 25 cl en 20 cl aangeduide prijs vermeerderd met 1/3 van het prijsverschil tussen de 

glazen van 33 cl en van 25 of 20 cl 

 

 - bij gebruik van 50 % van glazen van 33 cl en van 25 of 20 cl: het gemiddelde van de aangeduide 

prijzen van de glazen van 33 cl en van 25 of 20 cl. 

 

 Opmerking: Indien op de prijstabel drie verschillende prijzen worden aangeduid voor het glazen 

van 33 cl, 25 cl en 20 cl geserveerd bier, dan zal de eenheidsprijs worden bepaald 

met inachtname van bovenstaande gegevens en rekening houdend met de prijzen 

aangeduid voor de glazen van 33 cl en 25 cl. 

 

(3) De flessen van dezelfde inhoud en met dezelfde eenheidsprijs per consumptie mogen gegroepeerd 

worden. 

 

(4) Voor de flessen van 2/3 l:     2   consumpties in glazen van 33 cl of 

      2,5 consumpties in glazen van 25 cl. 

 Voor flessen van 3/4 l:     2,5 consumpties in glazen van 33 cl of 

      3   consumpties in glazen van 25 cl. 

 

(5) Voor flessen van 2/3 l: 3   consumpties per fles 

 

 Voor flessen van 3/4 l: 4   consumpties per fles. 

 

 Voor flessen van 90 cl tot 1 l: 5   consumpties per fles. 

 Voor flessen van 1,5 l: 8   consumpties per fles. 

 

(6) Het aantal consumpties wordt berekend op volgende wijze: 

 

 - voor wijn:    6 consumpties per fles van 70 cl. 

     8 consumpties per fles van 1 l. 

 - voor porto:    9 consumpties per fles van 72 cl. 

 - voor aperitieven:    9 consumpties per fles van 72 cl. 

   12 consumpties per fles van 96 cl. 

 - voor sterke dranken:   20 consumpties per fles van 1l 

    97 cl 

    96 cl 

    15 consumpties per fles van 75 cl 

   70 cl 

    10 consumpties per fles van 50 cl 



(7) Het aantal consumpties wordt berekend op: 

 

   70 filters per kg koffie 

 142 expresso's per kg koffie 

 175 koppen per kg koffie. 

 

(8) Het aantal consumpties wordt berekend op 100 consumpties per liter. 

 

(9) Hieronder kunnen gerangschikt worden: chocolade, wafels, chips, chewing-gum, suikerwaren, 

allerlei worsten, aangekocht ijs zonder bereiding, pekelharing. 

 

(10) Frisdranken en spuitwater getapt door middel van post- en premixinstallaties. 

 

 a) TYPE POSTMIX. 

 

  1. Belastbare opbrengst frisdranken. De belastbare opbrengst van het serveren van frisdranken 

wordt bekomen door, per dranksoort, het aantal aangekochte vaten te vermenigvuldigen met het 

aantal consumpties per vat en met de eenheidsprijs per glas. Het aantal consumpties bedraagt: 

 per vat van: 20 l 10 l 5 l 

  gebruikte glazen 

  18 cl 665 330 165 

  20 cl 600 300 150 

  25 cl 480 240 120 

 

  2. Belastbare opbrengst spuitwater. De belastbare opbrengst van het serveren van spuitwater 

wordt bekomen door het aantal verbruikte liters water (verschil meterstand van de waterteller begin 

en einde kwartaal), te verminderen met 75 liter spoelwater en het aantal liters water toegevoegd aan 

de siropen, en dit verschil te vermenigvuldigen met 5 en de eenheidsprijs per glas + 20 cl. 

  

b)  TYPE PREMIX. 

 

 De belastbare opbrengst van het verschaffen van frisdranken getapt door middel van 

premixinstallaties wordt bekomen door, per dranksoort, het aantal aangekochte liters frisdranken te 

vermenigvuldigen met 5 en de eenheidsprijs per glas van + 20 cl. 

 Op de aldus bekomen opbrengst is een vermindering van 1 % toegestaan wegens de aard van de 

installatie. 

 

(11) De ontvangsten bedoeld in de rubrieken XII en XIII komen voort van handelingen door de 
caféhouder verricht in de uitoefening van zijn beroepswerkzaamheid maar waarvoor er geen verplichting tot 
uitreiking van facturen bestaat. Deze ontvangsten zijn niet forfaitair geregeld. Dezen moeten van dag tot dag 
worden ingeschreven in een dagboek van ontvangsten waarin per groep van handelingen (rubrieken XII en 
XIII) een kolom wordt geopend. Daar deze ontvangsten ook de btw begrijpen, moeten deze worden 
vermenigvuldigd met 100 (rubriek XII) of 100 (rubriek XIII) om de belastbare bedragen vast te stellen. 
       112         121 
 

(12) Wat de handelingen betreft die onderworpen zijn aan de btw maar niet forfaitair geregeld zijn (bv. 

verkoop van bedrijfsmiddelen), moet het belastbaar bedrag voor deze handelingen rechtstreeks in 

de roosters 01 tot 03 van de aangifte worden ingeschreven samen met het bedrag dat uit onderhavig 

berekeningsblad wordt overgedragen. 

 

(13) De per kwartaal door het gezin verbruikte hoeveelheid vatbier van gewone kwaliteit (soort Pils) wordt 

als volgt bepaald: 

 

   - 75 l per kwartaal voor de uitbater 

   - 75 l per kwartaal voor de echtgeno(o)t(e) 

   - 25 l per kwartaal voor het eerste kind ten laste 

   - 12,5 l per kwartaal en per persoon, voor ieder ander persoon ten laste van het gezin. 

 

 Het verbruik voor elk personeelslid vastgesteld op maximum 1 l vatbier van gewone kwaliteit (soort 

Pils) per werkelijk gepresteerde, volledige werkdag (het aantal werkdagen wordt bepaald op zicht 

van de documenten die zijn opgesteld inzake sociale zekerheid). Dit verbruik is in mindering te 

brengen van de aangekochte hoeveelheden begrepen in de berekening van kader I. B (vaten). Indien 

tijdens het kwartaal geen vatbier werd aangekocht of indien de hoeveelheid ingekocht vatbier kleiner 

is dan het hierboven vermelde verbruik, moet dat verbruik worden omgezet in flessen bier (1/4 of 1/3 

l) van gewone kwaliteit en in mindering worden gebracht van de aangekochte hoeveelheden 

begrepen in de berekening van kader II (flessen). 



 Het verbruik door het gezin dient te worden vermeld in kader XIV waar het aantal verbruikte liters 

dient te worden vermenigvuldigd met de aankoopprijs per liter (exclusief btw), bedrag hetwelk moet 

worden belast tegen het btw-tarief van 21 %. 

 

(14) Verlies bij het tappen van vatbier. 

 

 Het aanvaarde verlies op alle vatbier bedraagt 4 % voor de jaren 2020 tot en met 2023 en 7,5 % met 

ingang van 1 januari 2024 (uitgedrukt in liter) van de tijdens het kwartaal aangekochte hoeveelheid 

vatbier. Dit verlies is in mindering te brengen van de aangekochte hoeveelheden begrepen in de 

berekening van kader I. B. (vaten). 

 

 

 

Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de 
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de belasting over de toegevoegde waarde voor caféhouders en 

kleine caféhouders 
 
 
 

De Minister van Financiën, 
 
 
 

Jan JAMBON 
 



Bijlage 4 bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de 

belasting over de toegevoegde waarde voor caféhouders en kleine caféhouders 

  

 
 BTW-nr.:    ................................................................................. F 

 
Naam en adres van de belastingplichtige: 

..............................................................................

...... 

..............................................................................

...... 

..............................................................................

...... 

KLEINE CAFEHOUDERS  1/1 

 
BEREKENINGSBLAD 

  

van het  
ste 
de kwartaal van het jaar    

TE BEWAREN ALS BOEKHOUDKUNDIG STUK. 
NIET BIJ DE BTW-AANGIFTE VOEGEN. 

  

 Dit berekeningsblad mag enkel worden gebruikt door kleine caféhouders (begrip: zie punt A van de forfaitaire 
regeling) 

 

 Btw-tarief 12 %  

  Inkoopprijzen  (2)       
Kleine niet bereide eetwaren en 
gekookte eieren 

 
 

x 2,2  +  =  
 

 

                                                                (5)                                                                                                 (10)  
 Niet forfaitair geregelde handelingen (6) (8)  

 ............................    x _ 100 =  +  =  
 

 

    112  (6)  (10)    
   

  
 

x 12 %  = A  
 

  

  over te brengen naar rooster 02 
van de aangifte 

  

   

 Btw-tarief 21 % 

Opbrengst van automatische ontspanningstoestellen (1) (8) + verbruik door het gezin (1) (13)  

 

 
............................... x 100 = ............................... + .......................... (1) =  

 

= 

 

  

   121         

  Inkoopprijzen  (2)        

 
Bier in vaten  

x 2,55 of 
2,64 = 

 +  =   
 

  (3) (13)    (10)      

 Bier in flessen en andere 
koude en warme dranken 

 
x 3,2 of 

3,28 
 +  =   

 

 (4) (13)    (10)      

 Niet forfaitair geregelde handelingen (6) (8)         

 
...............................   x _  100        =   +  =    

        121  (6)   (10)      

 Expressos          

 Aantal aangekochte 
kg koffie 

 Eenheidsprijs 
per consumptie 

      
 

 
............................. x .............................. x 142 x 100  = 

121     

     

          

 Serveren van sterke dranken   

 

 

A 

Inhoud 
per fles 

(11) 

 B 

Eenheidsprijs 
per glas 

 C 

Aantal 
aangekochte 

flessen 

 D 

Aantal 
consumpties 
per fles (12) 

  

Totale 
opbrengst 
B x C x D 

   

 

  ....................  ....................  ....................  .................... =  ....................     

 
 

..................
.. 

 ....................  ....................  .................... 
= 

 
..................

.. 
   

 

 
 

..................
.. 

 ....................  ....................  .................... 
= 

 
..................

.. 
   

 

 
         

..................
.. 

x 100 = 
121 

  
 

              
   

 
 

 
x  21 %  = B  

 
 

 



  over te brengen naar rooster 03 
van de aangifte 

  

 Verschuldigde btw  

 
TOTAAL A + B = 

 
 over te brengen naar rooster 54 

van de aangifte 
 

 

           

 Bedrag van de verkoop van tabaks- 
fabrikanten  

over te brengen naar rooster 00 van de aangifte  
 

 Wat de andere niet forfaitair geregelde handelingen betreft, die aan de btw zijn onderworpen (b.v. verkoop van bedrijfsmiddelen), dient het 
belastbaar bedrag van die handelingen rechtstreeks in de roosters 01 tot 03 van de periodieke aangifte te worden ingeschreven  en de 
verschuldigde btw in het rooster 54, samen met het bedrag dat uit onderhavig berekeningsblad overgedragen wordt. 

 

 Nr. 625 F/2020/24 De toelichting voor het invullen van het berekeningsblad bevindt zich achteraan de forfaitaire regeling.  
      

 

 

 

Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen van 

aanslag inzake de belasting over de toegevoegde waarde voor caféhouders en kleine caféhouders 

 

 

 

De Minister van Financiën, 

 

 

 

Jan JAMBON 

 



Bijlage 5 bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de forfaitaire grondslagen van 

aanslag inzake de belasting over de toegevoegde waarde voor caféhouders en kleine caféhouders 

 

 

 

TOELICHTING BIJ HET BEREKENINGSBLAD 

VOOR KLEINE CAFEHOUDERS 

 

 

(1) Bedoeld zijn: de opbrengst voor de caféhouder van de in het café geplaatste automatische 

ontspanningstoestellen (biljart, juke-box, enz.). Zie ook nr. 8 hierna. Bedoeld wordt eveneens het 

verbruik door het gezin.  

 Zie ook nr. 13 hierna. 

 

(2) De inkoopprijzen van de koopwaren in te schrijven in de vakken (3) tot (5) zijn de sommen waarover 

tijdens het kwartaal bij de aankoop of de invoer de btw werd of moest worden berekend. Deze sommen 

vindt U terug door optelling van de in het boek voor inkomende facturen in de kolommen der 

inkoopprijzen ingeschreven sommen. Ook de in de kleinhandel aangekochte producten moeten worden 

begrepen. Van het bedrag vermeld in vak (3) of eventueel in vak (4) mag het verbruik door het gezin en 

het personeel berekend aan aankoopprijs (exclusief btw) worden afgetrokken. Het verbruik door het 

gezin moet echter worden belast tegen het btw-tarief van 21 %. 

 

(3) Hier in te schrijven de inkoopprijs van de aangekochte bieren in vaten, zonder onderscheid tussen 

Belgische en vreemde bieren. 

 

(4) Hier in te schrijven de inkoopprijs van de aangekochte andere koude en warme dranken (bier in 

flessen, water, limonade, coladranken, melkdranken, siropen, vruchten- en groentensappen, wijn, 

porto, aperitieven, koffie, thee, bouillon, vooraf bereide soepen, door de caféhouder bereide 

vruchtensappen). Worden niet bedoeld de wijnen door de caféhouder aangekocht in vaten, de 

gedistilleerde dranken en de koffie voor het bereiden van expresso's. 

 

(5) Hier in te schrijven de inkoopprijs van allerlei kleine niet bereide eetwaren die doorgaans in cafés 

worden verkocht (chocolade, niet zelf gebakken wafels, chips, kleine koekjes, chewing-gum, nootjes, 

suikerwaren, niet toebereide of verwarmde worsten, pekelharing, aangekocht roomijs). 

 

(6) Het betreft hier niet forfaitaire geregelde handelingen. Bedoeld zijn: de ontvangsten eventueel verhoogd 

met het bedieningsgeld, voortkomende van het serveren in het café van lichte maaltijden of 

biezondere dranken (zelf gemaakt ijs of aangekocht ijs met bereiding door de caféhouder, zelf 

gemaakte soep en vruchtensappen, belegde broodjes, andere lichte maaltijden, zoals spaghetti, 

eierstruiven, het verstrekken van lichte maaltijden bij uitvaartmalen of feesten, wijn aangekocht in 

vaten). Zie ook nr. 8 hierna. 

 

(7) Caféhouders die hun werkzaamheid aanvatten kunnen de biezondere regeling voor kleine caféhouders 

volgen en bijgevolg dit berekeningsblad gebruiken, indien ze zich houden aan de voorwaarden 

opgesomd onder de rubriek A. Bijzondere regeling voor kleine caféhouders (punten b) tot e)). 

 

(8) De ontvangsten bedoeld onder (1) (automatische ontspanningstoestellen) en (6) komen voort van de 

handelingen die niet aan het forfait zijn onderworpen. 

 

 Deze moeten van dag tot dag worden ingeschreven in een dagboek van ontvangsten, waarin per 

groep van handelingen een kolom wordt geopend. Daar deze ontvangsten ook de btw begrijpen, 

moet deze vóór de inschrijving van de ontvangsten in vak (1) en in vak (6) van het berekeningsblad, 

hieruit worden verwijderd door de ontvangsten te vermeningvuldigen de breuk 100 of 100. 

                112     121 

 

(9) De belastbare opbrengst van de door de caféhouder geschonken expresso's wordt bekomen door het 

aantal consumpties per kg koffie te vermenigvuldigen met de eenheidsprijs per consumptie 

bedieningsgeld en btw inbegrepen. 

 

(10) Wanneer boven de prijs bedieningsgeld wordt gevraagd aan de verbruiker moet de forfaitaire 

berekende omzet verhoogd worden met 15 %. 

 

(11) De flessen van dezelfde inhoud en met dezelfde eenheidsprijs per consumptie mogen gegroepeerd 

worden. 

 



(12) Sterke dranken: 

 - 20 consumpties per fles van  1 l 

   97 cl 

   96 cl 

 - 15 consumpties per fles van  75 cl 

   70 cl 

 - 10 consumpties per fles van  50 cl 

 

(13) De per kwartaal door het gezin verbruikte hoeveelheid drank is vastgesteld op een bedrag wat in 

aankoopprijs exclusief btw (aantal liters x aankoopprijs per liter), het navolgende aantal liters vatbier 

van gewone kwaliteit (soort Pils) vertegenwoordigt: 

 

 - 75 l per kwartaal voor de uitbater 

 - 75 l per kwartaal voor de echtgeno(o)t(e) 

 - 25 l per kwartaal voor het eerste kind ten laste 

 - 12,5 l per kwartaal en per persoon voor ieder ander persoon ten laste van het gezin. 

 

 Het verbruik voor elk personeelslid is vastgesteld op maximum één liter vatbier van gewone kwaliteit 

(soort Pils) per werkelijk gepresteerde volledige werkdag (het aantal werkdagen wordt bepaald op zich 

van de documenten die zijn opgesteld inzake sociale zekerheid). 

 

 Indien tijdens het kwartaal geen vatbier werd ingekocht of indien de hoeveelheid ingekocht vatbier 

kleiner is dan het hierboven vermelde verbruik, mag dat verbruik worden omgezet in flessen bier (1/4 

of 1/3 l) van gewone kwaliteit. 

 

 

 

Gezien om gevoegd te worden bij het koninklijk besluit nr. 2bis van xx 2025 tot vaststelling van de 
forfaitaire grondslagen van aanslag inzake de belasting over de toegevoegde waarde voor caféhouders en 

kleine caféhouders 
 
 
 

De Minister van Financiën, 
 
 
 

Jan JAMBON 
 



Annexe 1re à l’arrêté royal n° 2bis du XX XX 2025 fixant les bases forfaitaires de taxation en matière de taxe sur la valeur 

ajoutée pour les cafetiers et les petits cafetiers 
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Prix d'achat du dito (b) (1) (2) (3) 

1
2
 

b
 

Nombre de Kg de café achetés pour la préparation d'expressos (a) a
 

 Prix d'achat de (1) (2) (3) : 
 Petits aliments non préparés par le cafetier 

(chocolat, gaufres, chips, chewing-gum, 
confiserie, saucisses diverses, crème 
glacée achetée) et œufs destinés ) à être 
cuits 

1
1
 

 Prix d'achat de (1) (2) (3) : 
  -  Boissons froides (autres que la bière 

en fûts et le vin en fût) 
  -  Produits nécessaires à la préparation 

de boissons chaudes (expressos exclus) et 
de jus de fruits et de légumes 

1
0
 

Prix d'achat de (1) (2) (3) 
bière en fûts 
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Tabacs manufacturés (2) 8
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Fournisseur 3
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Notes de crédit reçues 2
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Importations en provenance 
de pays non-membres de la CEE 2
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Opérations fournies par 
des cocontractants  (6) 2
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Timbres-ristourne 
(valeur faciale) (5) 1
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Services, biens divers et autres 
(Montant sans TVA) (1) (5) 1

6
 

Biens d'investissement 
(Montant sans TVA) (1) (4) 1
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Nature 1
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Vue pour être annexée à l’arrêté royal n° 2bis du xx 2025 fixant les bases forfaitaires de taxation en matière 
de taxe sur la valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits cafetiers 

 



 
 

Le Ministre des Finances, 
 
 
 

Jan JAMBON 
 

 
 



Annexe 2 à l’arrêté royal n° 2bis du XX XX 2025 fixant les bases forfaitaires de taxation en matière de taxe sur la valeur ajoutée pour les 

cafetiers et les petits cafetiers 

 
 N° TVA :    ................................................................................. F 

 
Nom et adresse de l'assujetti : 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

CAFETIERS    1/4 

 

FEUILLE DE CALCUL 

  

du    trimestre de l'année      

A CONSERVER COMME PIECE COMPTABLE. 
NE PAS JOINDRE A LA DECLARATION TVA. 

  

OPERATIONS REGLEES FORFAITAIREMENT 

I. Fournitures de bière achetée en fûts 

 A. Calcul, par sorte de bière, du nombre de verres servis au litre (1) 

Sorte de bière Pourcentages de verres utilisés, de Totaux 
Nombre de 

verres au litre 

 ± 20 cl 25 cl 33 cl   

................................. ......... % x 5 = ......... ......... % x 4 = ......... ......... % x 3 = .........  .......................   ...............................  

................................. ......... % x 5 = ......... ......... % x 4 = ......... ......... % x 3 = .........  .......................   ...............................  

................................. ......... % x 5 = ......... ......... % x 4 = ......... ......... % x 3 = .........  .......................   ...............................  

................................. ......... % x 5 = ......... ......... % x 4 = ......... ......... % x 3 = .........  .......................   ...............................  

 B. Calcul de la recette de la bière achetée en fûts 

 A 
Sorte 

 B 
Prix unitaire 

au verre 
(2) 

 C 
Nombre de litres 

achetés 
- pertes de bière en fût 

(14) 
- cons. ménage 
 (13) personnel 

 D 
Nombre de 
verres par 

litre (1) 

 Totaux 
B x C x D 

 Totaux 

 

            
  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................   - ....................... 

II. Fournitures de boissons froides, achetées en petites bouteilles (1/3 - 1/4) (bières, eaux, 
limonades, boissons à base de coca ou de lait) 

  

   B 
Prix unitaire 

au verre 

 C 
Nombre de 
Bouteilles 

Achetées (13) 

   
Produit total 

B x C 

  

            

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................    

    ............................    .................................      .....................   - ....................... 

III. Fournitures de bière achetée en grandes bouteilles (de 2/3 à 1 l)   

 A 
Contenance par 

bouteille (3) 

 B 
Prix unitaire 

au verre 

 C 
Nombre de 
bouteilles 
achetées 

 D 
Nombre de 

consommations 
par bouteille (4) 

 

Produit total 
B x C x D 

  

            

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................    

  ........................    ............................    .................................    .................    .....................   ......................... 

            

Total des opérations I à III à reporter à la page suivante :  ......................... 
   

 

                   

 N° 625 F/2020/4 Les notes explicatives de la feuille de calcul se trouvent à la fin de la réglementation forfaitaire.  
                   

 



 
 N° TVA :    ................................................................................. F 

 
Nom et adresse de l'assujetti : 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

CAFETIERS    2/4 

 

FEUILLE DE CALCUL 

  

du    trimestre de l'année      

A CONSERVER COMME PIECE COMPTABLE. 
NE PAS JOINDRE A LA DECLARATION TVA. 

  

 

Report de la page précédente : - ......................... 

IV. Fournitures de boissons froides, autres que de la bière, achetées en grandes bouteilles 
 (de 2/3 à 1,5 l) 

 

 A 
Contenance par 

bouteille 
(3) 

 B 
Prix unitaire 

au verre 

 C 
Nombre de bouteilles 

achetées 

 D 
Nombre de 

consommations 
par bouteille (5) 

 
Produit total 
B x C x D 

  

            
  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................   ........................... 

            

V. Fournitures de vin, porto, apéritifs et boissons alcoolisées  

            
 A 

Contenance par 
bouteille (3) 

 B 
Prix unitaire au 

verre 

 C 
Nombre de bouteilles 

achetées 

 D 
Nombre de 

consommations 
par bouteille (6) 

 
Produit total 
B x C x D 

  

            
  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................    

  ........................    .......................    ............................    ........................    ...........................   ........................... 

            

VI. Fournitures de café  

          
 A 

Nombre de kg 
de café achetés 

 B 
Prix unitaire 

par consommation 

 C 
Nombre de  

Consommations au 
kg (7) 

 Produit total 
A x B x C 

  

   1. Filtres préparés par le cafetier       
  ...........................................    .................................   70  .............................    
   2. Expressos       
  ...........................................    .................................   142  .............................    

   3. Tasses       

  ...........................................    ..................................   175  .............................    
   4. Filtres préparés       

Nombre de filtres achetés …….... x prix par consommation …….... =  .............................   ........................... 

          

VII. Fournitures de thé  

 Nombre de sachets achetés : .............................. x prix par consommation .............................. = ........................... 

  

Report de la page précédente +   

total des opérations IV à VII à reporter à la page suivante : ........................... 
  

                   

 N° 625 F/2020/4 Les notes explicatives de la feuille de calcul se trouvent à la fin de la réglementation forfaitaire.  
                   

 



  
 N° TVA :    ................................................................................. F 

 
Nom et adresse de l'assujetti : 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

CAFETIERS    3/4 

 

FEUILLE DE CALCUL 

  

du    trimestre de l'année      

A CONSERVER COMME PIECE COMPTABLE. 
NE PAS JOINDRE A LA DECLARATION TVA. 

  

Report de la page précédente :  ....................... 

VIII. Fournitures de bouillon  

 A 
Nombre de 

bouteilles achetées 

 B 
Prix unitaire 

par consommation 

 C 
Nombre de 

consommations par 
bouteille (8) 

 
D 

Produit total 
A x B x C 

  

          
  ................................    ....................................    ................................    ................................     

IX. Fournitures de potages achetés préparés  

 Nombre de sachets achetés :  ....................................  x prix par consommation  .................................... = ....................... 

Total général TVA comprise :       .................  Y 

 Montant imposable à 21 % : Y ........................... x 100   = 
  121 

..................  A 

X. Fournitures de petits plats non préparés par le cafetier et d'œufs durs (9)  

 Prix d'achat .....................................................  x 2,2 +  pourboire  ............................................................  = ....................... 

 (hors TVA)  

 Total des recettes hors TVA imposables à 12 % : ..................  B 

XI. Fournitures de boissons rafraîchissantes et eaux gazeuses débitées au moyen 
d'installations de post- ou premix (10) 

 

  

 a) type postmix :  1. Boissons rafraîchissantes  

 A 
Sorte 

 B 
Contenance 

du verre 

 C 
Prix unitaire 

au verre 

 D 
Nombre de 

fûts 

 E 
Nombre de 

consommations 
au fût 

 
Produit total 
C x D x E 

  

              

  .....................    .....................    ......................    ....................    ......................    ........................    

  .....................    .....................    ......................    ....................    ......................    ........................    

  .....................    .....................    ......................    ....................    ......................    ........................   ....................... 

 2. Eau gazeuse  

 C 
Prix unitaire au 

verre 

 D 
Nombre de 

litre 

 E 
Nombre de consommations 

par litre 

 
Produit total 

C x D x E 

  

  .........................    .............................    ...............................   =  ....................... 

         ..................  Z 

 Montant imposable à 21 % : Z ............................ x 100 = 
  121 

.................  C 

 b) type prémix  

 A 
Sorte 

 C 
Prix unitaire au 

verre 

 D 
Nombre de litre 

 E 
Nombre de 

consommation
s par litre 

 Produit total 
C x D x E 

  

            

  .......................    .........................    .........................    ....................    ........................    

  .......................    .........................    .........................    ....................    ........................    

  .......................    .........................    .........................    ....................    ........................   .................  X 

 Montant imposable à 21 % : X ............................ 100 x 99 % = 
  121 

.................  D 

  

                   

 N° 625 F/2020/4 Les notes explicatives de la feuille de calcul se trouvent à la fin de la réglementation forfaitaire.  
                   

 



 
 N° TVA :    ................................................................................. F 

 
Nom et adresse de l'assujetti : 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

CAFETIERS    4/4 

 

FEUILLE DE CALCUL 

  

du    trimestre de l'année      

A CONSERVER COMME PIECE COMPTABLE. 
NE PAS JOINDRE A LA DECLARATION TVA. 

  

OPERATIONS NON REGLEES FORFAITAIREMENT (11) 
 

  

XII. Recettes TVA comprise, y compris éventuellement les pourboires, provenant de la 
fourniture dans le café, de glaces fabriquées par le cafetier ou de glaces qu'il achète 
et sert après préparation, de potage préparé par lui, de petits pains fourrés, d'autres 
repas légers, etc… 

 

  
 Recettes trimestrielles d'après le journal de recettes :  

  

 Montant imposable à 12 % : ........................... x 100 = 
  112 

.....................  E 

  

XIII. Recettes TVA comprise provenant des appareils automatiques de divertissement 
placés dans le café (billard, juke-box, etc.) ainsi que des recettes, TVA comprise, y 
compris éventuellement les pourboires, provenant de la fourniture dans le café de jus 
de fruits préparés par le cafetier. 

 

  
 Recettes trimestrielles d'après le journal de recettes :  

  
 Montant imposable à 21 % : ........................... x 100 = 
  121 .....................  F 

  

CONSOMMATION PAR LE MENAGE (13)  

  

XIV. Montant imposable à 21 % :  

  
 nombre de litres ...................................... x prix d'achat au litre (hors TVA) ...................................... = ....................  G 
  

  



RECAPITULATION (12) 

 

Total A  ....................................................  

 B  ....................................................  

 C  ....................................................  

 D  ....................................................  

 F  ....................................................  

 G  ....................................................  

 
 

 Grille 03 

X 21 % =  ....................................................  J 

Total E 
 

X 12 % =  ....................................................  K 

 Grille 02 

   
   

 Total    J     +     K à reporter dans la grille 54 de la déclaration :  
 

 
Montant des ventes de tabacs manufacturés à 

reporter dans la grille 00 de la déclaration :  

 

                   

 N° 625 F/2020/4   
                   

 

 

Vue pour être annexée à l’arrêté royal n° 2bis du XX XX 2025 fixant les bases forfaitaires de taxation en matière de 
taxe sur la valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits cafetiers 

 
 
 

Le Ministre des Finances, 
 
 
 

Jan JAMBON 
 

 
 



Annexe 3 à l’arrêté royal n° 2bis du XX XX 2025 fixant les bases forfaitaires de taxation en matière de taxe 

sur la valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits cafetiers 

 

 

 

NOTES EXPLICATIVES DE LA FEUILLE DE CALCUL 

POUR LES CAFETIERS 

 

 

(1) Il y a lieu d'indiquer dans le cadre I. A. le nombre de verres servis au litre, par sorte de bières achetées 

en fûts. Ce nombre doit être calculé de la façon prévue à la page 5 de la réglementation forfaitaire. 

 

(2) Lorsque le tarif indique un prix distinct pour la bière servie en verres de 33 cl et celle qui est servie en 

verres de 25 ou de 20 cl, prendre le prix unitaire suivant (TVA et service éventuel compris) : 

 

 - en cas d'emploi dans une proportion de 90 à 100 % de verres de 33 cl : le prix indiqué pour les 

verres de 33 cl ; 

 

 - en cas d'emploi dans une proportion de 90 à 100 % de verres de 25 ou 20 cl : le prix indiqué pour 

les verres de 25 ou de 20 cl ; 

 

 - en cas d'emploi à concurrence de plus de 50 %, sans atteindre 90 % de verres de 33 cl : le prix 

indiqué pour les verres de 33 cl diminué du 1/3 de la différence de prix entre les verres de 33 cl et 

ceux de 25 ou de 20 cl ; 

 

 - en cas d'emploi à concurrence de plus de 50 %, sans atteindre 90 % de verres de 25 ou de 20 cl : 

le prix indiqué pour les verres de 25 ou de 20 cl augmenté du 1/3 de la différence de prix entre les 

verres de 33 cl et ceux de 25 ou de 20 cl ; 

 

 - en cas d'emploi de 50 % de verres de 33 cl et de 25 ou 20 cl : la moyenne des prix indiqués pour 

les verres de 33 cl et de 25 ou 20 cl. 

 

 Remarque : Lorsque le tarif indique trois prix distincts pour la bière servie en verres de 33 cl, 25 cl 

et 20 cl, le prix unitaire sera calculé en tenant compte des données mentionnées ci-

avant et des prix indiqués pour les verres de 33 cl et de 25 cl. 

 

(3) On peut grouper les bouteilles de même contenance et d'un même prix unitaire de consommation. 

 

(4) Pour les bouteilles de 2/3 l : 2 consommations en verres de 33 cl ou 

  2,5 consommations en verres de 25 cl. 

 Pour les bouteilles de 3/4 l : 2,5 consommations en verres de 33 cl ou 

  3 consommations en verres de 25 cl. 

 

(5) Pour les bouteilles de 2/3 l : 3 consommations par bouteille. 

 Pour les bouteilles de 3/4 l : 4 consommations par bouteille. 

 Pour les bouteilles de 90 cl à 1 l : 5 consommations par bouteille. 

 Pour les bouteilles de 1,5 l : 8 consommations par bouteille. 

 

(6) Le nombre de consommations est calculée : 

 

 - pour le vin : à raison de    6 consommations par bouteille de 70 cl. 

     8 consommations par bouteille de 1 l. 

 - pour le porto : à raison de    9 consommations par bouteille de 72 cl. 

 - pour les apéritifs : à raison de    9 consommations par bouteille de 72 cl. 

  12 consommations par bouteille de 96 cl. 

 

 - pour les boissons alcoolisées : 20 consommations par bouteille de 1 l 

    97 cl 

    96 cl 

   15 consommations par bouteille de 75 cl 

    70 cl 

   10 consommations par bouteille de 50 cl 

 

 

 



(7) Le nombre de consommations est calculé à raison de : 

 

  70 filtres par kg de café 

 142 expressos par kg de café 

 175 tasses par kg de café 

 

(8) Le nombre de consommations est calculé à raison de 100 consommations par litres. 

 

(9) Sont à classer ici : chocolat, gaufres, chips, chewing-gum, confiserie, saucisses diverses, crème glacée 

achetée sans préparation, harengs salés. 

 

(10) Boissons rafraîchissantes et eau gazeuses débitées au moyen d'installations du type post- ou premix. 

 

 a) TYPE POSTMIX. 

 

  1. Produit imposable de boissons rafraîchissantes. Le produit imposable pour la fourniture de 

boissons rafraîchissantes est obtenu en multipliant, par sorte de boisson, le nombre de fûts 

achetés par le nombre de consommations par fût et par le prix unitaire du verre. Le nombre 

des consommations est calculée : 

  par fût de : 20 l 10 l 5 l 

  Contenance de verre 

  18 cl 665 330 165 

  20 cl 600 300 150 

  25 cl 480 240 120 

 

  2. Produit imposable d'eau gazeuse. Le produit imposable d'eau gazeuse est obtenu en 

multipliant les litres d'eau débités (différence de l'indice du compteur d'eau au début et à la 

fin du trimestre), diminués de 75 litres d'eau destinés au rinçage ainsi que des litres d'eau 

ajoutés aux sirops, par 5 et par le prix unitaire du verre de + 20 cl. 

 

  b) TYPE PREMIX. 

 

   Le produit imposable de la fourniture de boissons rafraîchissantes débitées par des 

installations du type premix est obtenu en multipliant, par sorte de boisson, le nombre de 

litres achetés par 5 et par le prix unitaire du verre de + 20 cl. 

   Vu la nature particulière de cette installation, une réduction de 1 % est accordée sur le produit 

imposable précité. 

 

(11) Les recettes visées sous les rubriques XII et XIII proviennent d'opérations effectuées par le cafetier 

dans le cadre de son activité et pour lesquelles il n'y a pas d'obligation de délivrer une facture. Ces 

recettes ne sont pas calculées forfaitairement. Elles doivent être inscrites, au jour le jour, dans le journal 

de recettes où sont ouvertes des colonnes distinctes, pour chaque série d'opérations (rubriques XII et 

XIII). Comme ces recettes, évaluées ou inscrites dans le journal de recettes, comprennent la TVA, il 

convient de les multiplier par 100 (rubrique XII) ou 100 (rubrique XIII) pour dégager les montants 

imposables.                               112                               121 

 

(12) En ce qui concerne les opérations soumises à la TVA, mais non visées par la réglementation forfaitaire 

(p. ex. vente de biens d'investissement), il y a lieu d'inscrire directement le montant taxable de ces 

opérations dans les grilles 01 à 03 de la déclaration, en plus des sommes à reporter en vertu de la 

présente feuille de calcul. 

 

(13) - La consommation trimestrielle par le ménage de bière en fûts de qualité courante (genre Pils) est à 

déterminer comme suit : 

 

  - 75 l par trimestre pour l'exploitant ; 

  - 75 l par trimestre pour le conjoint ; 

  - 25 l par trimestre pour le premier enfant à charge ; 

  - 12,5 l par trimestre et par personne, pour toute autre personne à charge du ménage. 

 

 La consommation pour chaque membre du personnel est fixé à un maximum de 1 l de bière en fût de 

qualité courante (genre Pils) par journée entière réellement prestée (le nombre de jours de prestation 

est fixé au vu des documents établis en matière de sécurité sociale). Ces consommations sont à déduire 

des quantités achetées intervenant dans le calcul du cadre I. B. (fûts). S'il n'y a pas eu d'achats de 

bières en fûts pendant le trimestre ou si la quantité de bière achetée en fûts est inférieure aux 

consommations ci-dessus, celles-ci seront considérées comme ayant été assurées au moyen de bières 



en bouteilles (1/4 ou 1/3 l) de qualité courante et déduites des quantités achetées intervenant dans le 

calcul du cadre II (Bouteilles). 

 

 La consommation par le ménage doit être reprise au cadre XIV en multipliant le nombre de litres 

consommés par le prix d'achat au litre, hors TVA ; le montant ainsi déterminé est soumis au taux de 

21 %. 

 

(14) Pertes lors du débit de la bière en fût. 

 

 La perte acceptée sur toute bière en fût s'élève à 4 % pour les années 2020 à 2023 et à 7,5 % à partir 
du 1er janvier 2024 (en litres) de la quantité de bière en fût achetée pendant un trimestre. Cette perte 
est à déduire des quantités achetées intervenant dans le calcul du cadre I. B (fûts). 
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Annexe 4 à l’arrêté royal n° 2bis du XX XX 2025 fixant les bases forfaitaires de taxation en matière de taxe sur 
la valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits cafetiers 

 

 
 N° TVA :    ................................................................................. F 

 
Nom et adresse de l'assujetti : 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

.................................................................................... 

PETITS CAFETIERS  1/1 

 

FEUILLE DE CALCUL 

  

du   trimestre de l'année      
A CONSERVER COMME PIECE COMPTABLE. 
NE PAS JOINDRE A LA DECLARATION TVA. 

  

 
Cette feuille de calcul ne peut être employée que par le petit cafetier (notion : voir point A du régime forfaitaire) 

 

 Taux de TVA de 12 % 

 
Prix d'achat (2)        

Menues denrées alimentaires 
non préparées et œufs durs 

 
 

x 2,2  +  =  
 

 (5)                   (10)        
 

 

 Opérations non réglées forfaitairement (6) (8)  

 ............................    x _ 100 =  +  =  
 

 

    112  (6)  (10)    

  

  
  

x  12 %  = A  
 

 
 

  à reporter dans la grille 02 de 
la déclaration 

  

   

 Taux de TVA de 21 % 

Recettes provenant d'appareils automatiques de divertissement (1) (8) + consommation par le 
ménage (1) (13) 

 

 
............................... x 100 = ............................... + .......................... (1) =  

 

=  

  

   121         

  Prix d'achat (2)         

 
Bières en fûts  

x 2,55 ou 
2,64 = 

 +  =   
 

  (3) (13)    (10)      

 Bières en bouteilles et autres 
boissons froides et chaudes  

x 3,2 ou 
3,28 

 +  =   
 

 (4) (13)    (10)      

 Opérations non réglées forfaitairement  (6) (8)         

 
...............................   x _  100        =   +  =    

        121  (6)   (10)      

 Expressos          

    Nombre de kg 
   de café acheté 

 Prix unitaire 
à la consommation 

      
 

 
............................. x .............................. x 142 x 100  = 

121     
     

          

 Fournitures de boissons alcoolisées   

 

 

A 

Contenance 
par bouteille 

(11) 

 B 

Prix unitaire 
au verre 

 C 

Nombre de 
bouteilles 
achetées 

 D 

Nombre de 
consommations 
par bouteille (12) 

  
 

Prix total 
B x C x D 

   

 

  ....................  ....................  ....................  .................... =  ....................     

  ....................  ....................  ....................  .................... =  ....................     

  ....................  ....................  ....................  .................... =  ....................     

          .................... 
x 100 = 

121 

   

            
 

 

   

 
 

 
x  21 %  = B  

 
 

 

  



  à reporter dans la grille 03 de 
la déclaration 

  

 TVA due  

 
TOTAL A + B = 

 

 à reporter dans la grille 54 de la 
déclaration 

 
 

           

 Montant des ventes de tabacs 
manufacturés  

à reporter dans la grille 00 de la déclaration  
 

 En ce qui concerne les autres opérations non soumises au forfait, qui rendent la TVA exigible (p.ex. la vente d'un bien d'investissement), 
le montant taxable de ces opérations doit être repris dans les grilles 01 à 03 de la déclaration périodique et le montant de TVA correspondant 
dans la grille 54, au même titre que le montant qui est reporté de la présente feuille de calcul. 

 

 N° 625 F/2020/24 Les notes explicatives de la feuille de calcul se trouvent à la fin de la réglementation forfaitaire.  
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Annexe 5 à l’arrêté royal n° 2bis du XX XX 2025 fixant les bases forfaitaires de taxation en matière de taxe sur 

la valeur ajoutée pour les cafetiers et les petits cafetiers 

 

 

 

NOTES EXPLICATIVES DE LA FEUILLE DE CALCUL 

POUR LES PETITS CAFETIERS 

 

 

(1) Sont visées, les recettes du cafetier provenant des appareils automatiques de divertissement placés dans 

son café (billard, juke-box, etc.). Voir aussi n 8 ci-après. 

 

 Est aussi visée à la consommation par le ménage. Voir n 13 ci-après. 

 

(2) Les prix d'achat des marchandises à inscrire dans les cases (3) à (5) sont les montants sur lesquels la TVA 

a été ou aurait dû être calculée, au cours du trimestre. On les obtient en additionnant les sommes inscrites 

dans les colonnes relatives aux prix d'achat dans le facturier d'entrée. Les totaux doivent comprendre le 

prix d'achat des marchandises achetées au détail. Du montant repris à la case (3) ou, éventuellement à la 

case (4), on peut déduire la consommation par le ménage et par le personnel, calculée en prix d'achat (hors 

TVA). La consommation par le ménage est néanmoins soumise au taux TVA de 21 %. 

 

(3) Inscrire ici le prix d'achat des bières en fûts achetées, qu'elles soient belges ou étrangères. 

 

(4) Inscrire ici le prix d'achat des autres boissons, froides ou chaudes, achetées (bière en bouteilles, eau, 

limonade, boissons à base de coca ou de lait, sirop, jus de fruits et de légumes, vin, porto, apéritifs, café, 

thé, bouillon, potages achetés préparés, jus de fruits préparés par le cafetier). Ne sont pas visés : les vins 

en fûts, les boissons spiritueuses et le café pour la préparation d'expressos achetés par le cafetier. 

 

(5) Inscrire ici le prix d'achat des divers produits alimentaires non préparés qui sont vendus habituellement 

dans les cafés (chocolat, gaufres non préparées par le cafetier, chips, petits biscuits, chewing-gum, 

noisettes, sucreries, saucisses non préparées ou réchauffées, harengs salé, crème glacée achetée). 

 

(6) Il s'agit d'opérations non réglées forfaitairement. Sont visées, les recettes, augmentées éventuellement du 

pourboire, provenant de la vente dans le café, de repas légers ou de boissons spéciales (crème glacée 

fabriquée par le cafetier, crème glacée achetée, mais préparée par le cafetier, potage et jus de fruits 

préparés par le cafetier, petits pains fourrés, autres repas légers comme spaghetti, omelettes, la fourniture 

de repas légers lors de cérémonies ou banquets, vin acheté en fûts). Voir aussi n 8 ci-après. 

 

(7) Le cafetier qui commence son activité peut suivre le régime particulier pour les petits cafetiers et par 

conséquent utiliser cette feuille de calcul, s'il se conforme aux conditions énoncées sous la rubrique A. 

Régime particulier pour les petits cafetiers (points b) à e)). 

 

(8) Les recettes visées sous (1) (appareils automatiques de divertissement) et (6) proviennent d'opérations 

non soumises au forfait.  

 

 Elles doivent être inscrites au jour le jour, dans le journal de recettes où  

sont ouvertes des colonnes distinctes pour chaque série d'opérations. Comme ces recettes, évaluées ou 

inscrites dans le journal de recettes, comprennent la TVA, il convient de les multiplier par  

100 ou 100 avant leur inscription dans la case (1) et dans la case (6) de la feuille de calcul. 
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(9) Le produit imposable pour les expressos servis par le cafetier est obtenu en multipliant le nombre de 

consommations par kg de café par le prix unitaire de la consommation, TVA et pourboire compris. 

 

(10) Lorsqu'un pourboire est réclamé au consommateur en plus du prix, le chiffre d'affaires calculé 

forfaitairement doit être majoré de 15 %. 

 

(11) On peut grouper les bouteilles de même contenance et d'un même prix unitaire de consommation. 

 

 

 

 

 

 

 



(12) Boissons alcoolisées : 

 - 20 consommations par bouteille de 1 l 

  97 cl 

  96 cl 

 - 15 consommations par bouteille de 75 cl 

  70 cl 

 - 10 consommations par bouteille de 50 cl 

 

(13) La consommation trimestrielle de boissons par le ménage est fixée à une somme qui représente, en prix 

d'achat hors TVA (nombre de litres x prix d'achat au litre), une quantité de bière en fûts de qualité courante 

(genre Pils) à déterminer comme suit : 

 

   - 75 l par trimestre pour l'exploitant ; 

   - 75 l par trimestre pour le conjoint ; 

   - 25 l par trimestre pour le premier enfant à charge ; 

   - 12,5 l par trimestre et par personne pour toute autre personne à charge du ménage. 

 

 La consommation pour chaque membre du personnel est fixée à un maximum d'un litre de bière de qualité 

courante (genre Pils) par journée entière réellement prestée (le nombre de jours de prestation est fixé au 

vu des documents établis en matière de sécurité sociale). 

 

 S'il n'y a pas eu d'achats de bières en fûts pendant le trimestre ou si la qualité de bière achetée en fûts est 

inférieure aux consommations ci-dessus, celles-ci seront considérées comme ayant été assurées au 

moyen de bières en bouteilles (1/4 ou 1/3 l) de qualité courante. 
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